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Устойчивое развитие и международное 
экономическое сотрудничество 
 

 c) Диалог на высоком уровне по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства 

 

 Г-н Энхcайхан (Монголия) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, позвольте мне прежде 
всего поздравить Вас с избранием на пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи. Я уверен, 
что под Вашим умелым руководством эта сессия 
Генеральной Ассамблеи успешно выполнит 
поставленные перед ней задачи. Я также хочу 
выразить признательность Вашему 
предшественнику на этом посту г-ну Харри 
Холкери за его самоотверженное и мудрое 
руководство. 

 Моя делегация хотела бы присоединиться к 
заявлению, сделанному вчера Председателем 
Группы 77. Нынешний процесс глобализации и 
технического прогресса остается в значительной 
степени избирательным, и подавляющее 
большинство населения мира лишено возможности 
пользоваться его благами. Положение, при котором 
доходы богатейших 20 процентов населения мира 

почти в 80 раз превышают доходы беднейших 20 
процентов, не только трудно оправдать с 
нравственной точки зрения, но и невозможно далее 
оставлять без изменений. Неуклонная 
маргинализация наиболее слабых и уязвимых 
становится глобальной проблемой. Выступавшие 
вчера представители говорили о самых различных 
мерах, которые должны быть приняты в целях 
решения этой глобальной проблемы. Я хотел бы 
затронуть в своем кратком выступлении лишь две 
подтемы наших обсуждений. 

 В том что касается первой подтемы, 
посвященной вопросам содействия интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику и 
мобилизации новых государственных и частных 
ресурсов в дополнение к усилиям в целях развития, 
то здесь многие делегации, выступавшие вчера, 
справедливо делали особый акцент на важности 
усилий самих развивающихся стран. Вместе с тем 
следует отметить, что международное 
экономическое сотрудничество в таких областях, 
как торговля, финансы и технологии, может и 
должно содействовать созданию адекватных 
условий, которые позволили бы развивающимся 
странам воспользоваться благами глобализации. 

 Международная торговля является важным 
фактором обеспечения экономического и 
социального прогресса развивающихся стран. 
Поэтому устранение физических и нефизических 
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торговых барьеров станет важным шагом в решении 
задач, стоящих перед развивающимися странами. 
Нынешние многосторонние торговые соглашения 
требуют установления ставок тарифов на 
равноправной основе в соответствии с режимом 
наибольшего благоприятствования. В этих условиях 
требуется принятие адекватных мер в целях 
устранения имеющегося неравенства между 
промышленно развитыми и развивающимися 
странами, с учетом потребностей наиболее 
уязвимых среди них, в первую очередь наименее 
развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, 
и малых островных развивающихся государств. 

 Существующий торговый режим не учитывает 
весьма важный факт: вследствие резких различий в 
уровнях транспортных расходов в сфере 
международных перевозок развивающиеся страны, 
не имеющие выхода к морю, оказываются в крайне 
уязвимом положении. Расходы этих стран на 
транспортировку своих экспортных изделий на 
международные рынки в три раза превышают 
аналогичные расходы промышленно развитых 
стран и в два раза — расходы их собратьев из 
развивающихся стран. Поэтому трудно, и даже 
невозможно, говорить о благах международной 
торговли и глобализации для этой конкретной 
группы стран. Экономический и социальный 
прогресс большинства развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, в значительной степени 
зависит от небольшого числа их ориентированных 
на экспорт отраслей. Поэтому моя делегация 
считает, что особым условиям и потребностям этих 
стран должно быть уделено надлежащее внимание в 
ходе многосторонних торговых форумов, в 
частности встречи на уровне министров в рамках 
Всемирной торговой организации, которая пройдет 
в Дохе (Катар), и нового раунда торговых 
переговоров — в соответствующее время и если 
таковые вообще состоятся. 

 Вопрос о технологической маргинализации 
большинства развивающихся стран был правомерно 
затронут в ходе нашей дискуссии. Мы считаем, что 
эту проблему, как и многие другие проблемы, 
невозможно адекватно решить в условиях, когда 
одной трети населения мира приходится жить на 
доход в 1 долл. США в день. Необходимы 
адекватные источники финансирования. В свете 
сложившегося положения участники 
Международной конференции по финансированию 

развития и Всемирного саммита по устойчивому 
развитию должны рассмотреть все аспекты 
развития и финансирования развития, особенно в 
отношении наиболее уязвимых и наиболее слабых в 
экономическом отношении развивающихся стран. 

 Способность стран использовать блага 
глобализации зависит не только от расширения их 
доступа к благам международной торговли, но 
также от их способности использовать сложные 
информационно-коммуникационные технологии 
(ИКТ). Сегодня ИКТ становятся важнейшим 
инструментом экономического развития; они 
являются источником силы, знаний и творчества. 
По мере того как развивающиеся страны, в 
особенности наиболее уязвимые среди них, во все 
большей степени отстают от процесса глобализации 
и развития информационных технологий, 
потенциальные возможности их развития сходят на 
нет, и их отставание лишь усугубляется со всеми 
вытекающими из этого последствиями. Поэтому 
крайне важно, чтобы Организация Объединенных 
Наций внесла свой вклад в решение этой проблемы, 
приобретающей все большие масштабы. 

 В этой связи моя делегация приветствует 
учреждение Целевой группы по ИКТ в качестве 
важного первого шага на пути к сокращению 
«цифрового разрыва». Основная задача 
сегодняшнего дня, как справедливо отмечал в своем 
вчерашнем выступлении Председатель Группы 77 и 
Китая, — обеспечить начало работы Целевой 
группы. 

 Моя делегация считает, что было бы, 
возможно, целесообразно провести специальную 
встречу по вопросам использования ИКТ в целях 
развития. Такая встреча придала бы важный 
импульс началу деятельности Целевой группы и 
содействовала бы объединению усилий 
представителей правительств, многосторонних 
институтов, сообщества доноров, частного сектора 
и гражданского общества. На ней можно было бы 
обсудить конкретные пути и средства оказания 
помощи развивающимся странам в овладении 
технологической инфраструктурой новой 
экономики и ее эффективном использовании. На 
ней можно было бы также сфокусировать внимание 
на таких приоритетных вопросах, как улучшение 
качества образования в развивающихся странах с 
целью укрепления их потенциала в плане 
максимально эффективного использования 
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технологий, развитие информационной 
инфраструктуры и приобщение к ИКТ широких 
слоев сельского населения в развивающихся 
странах. Самоочевидно, что сельские жители будут 
по-прежнему оставаться в стороне от 
магистральных путей развития, если их конкретные 
информационные потребности не будут 
удовлетворяться и если не будет решена проблема, 
связанная с их отдаленностью от основных центров 
прогресса в области технологического развития. 

 Глобализация на основе закрепления 
неравенства чревата опасностью создания мира, 
состоящего, с одной стороны, из тесно 
взаимосвязанного и потому продуктивного, 
меньшинства, проживающего в условиях 
чрезмерного богатства, и, с другой стороны, из 
значительного большинства, не только отлученного 
от благ прогресса, но и лишенного возможности 
вносить свой вклад в технический прогресс и 
глобализацию. Международное сообщество — на 
основе устойчивых и общих усилий — должно 
пресечь и повернуть вспять этот процесс 
дальнейшей маргинализации наиболее слабых и 
наиболее уязвимых. Моя делегация выражает 
надежду на то, что этот диалог на высоком уровне 
по вопросу об укреплении международного 
экономического сотрудничества в целях развития на 
основе партнерства внесет свой вклад в эти усилия. 

 Г-н Ахсан (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, поскольку это мое первое 
выступление после Вашего избрания на пост 
Председателя пятьдесят шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи, позвольте мне от имени 
правительства и делегации Народной Республики 
Бангладеш поздравить Вас с избранием. Мы 
убеждены, что под Вашим умелым руководством 
работа этой сессии увенчается плодотворными 
результатами. 

 Сегодня я выступаю с болью в сердце, 
вспоминая о гибели громадного числа невинных 
людей и серьезном материальном ущербе, 
нанесенном Соединенным Штатам Америки в 
результате варварских террористических актов. От 
имени правительства и народа Бангладеш, я вновь 
заявляю о нашем решительном осуждении этого 
бессмысленного акта насилия и нашей 
солидарности с правительством и народом 
Соединенных Штатов в этот скорбный час. Мы 
выражаем наши глубокие соболезнования 

пострадавшим и семьям погибших. Бангладеш 
заверяет в своей готовности поддержать любые 
международные усилия, направленные на отпор 
терроризму во всех его проявлениях. 

 Для меня большая честь выступать в рамках 
этого важного заседания. Я хотел бы, пользуясь 
этой возможностью, воздать должное Генеральному 
секретарю за организацию этого второго диалога на 
высоком уровне в рамках общей темы укрепления 
международного экономического сотрудничества в 
целях развития на основе партнерства. Основная 
цель и задача этого диалога — подтвердить нашу 
приверженность достижению общей цели 
экономического развития — отражена в резолюции 
55/193 Генеральной Ассамблеи. В этой резолюции 
указывается на необходимость обеспечить 
платформу для обмена на высоком уровне идеями с 
целью придать импульс осуществлению 
Декларации тысячелетия. 

 Мы приветствуем заявление, сделанное вчера 
Председателем Группы 77, и разделяем мнения, 
высказанные от имени этой Группы. Я намерен 
остановиться на двух вопросах, которые мы 
считаем важными. 

 В результате действия сил глобализации мир 
изменяется немыслимыми темпами. Этот процесс 
не только открывает возможности, но и создает 
проблемы. Глобализация преобразовала также 
социально-экономическую жизнь стран всего мира. 
С учетом порождаемых ею глубоких изменений мы 
должны обеспечить, чтобы процесс глобализации 
не подрывал социальную справедливость и чтобы 
он лучше работал в интересах каждого. Вот почему 
мы должны поставить его на основу более 
широкого участия. По мере укрепления 
развивающихся параллельно процессов 
глобализации и либерализации торговли неуклонно 
усиливается и маргинализация развивающихся 
стран в целом и наименее развитых стран в 
частности. Это четко проявляется в их постепенно 
снижающейся доле в мировой торговле, 
инвестициях и производстве. В нынешнем 
глобализированном мире необходимость 
международного сотрудничества очевидна, 
поскольку указанные страны нуждаются в 
благоприятных внешних условиях для успешного 
осуществления своих программ экономического 
развития. 
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 В подтверждение наличия такой 
необходимости и в целях обеспечения 
использования преимуществ глобализации 
Организацией Объединенных Наций была 
проведена серия крупных конференций, 
посвященных вопросам устойчивого развития, на 
которых был принят ряд программ действий. В 
последние годы в рамках усилий по обеспечению 
выполнения этих программ проводились 
соответствующие конференции по обзору и оценке. 
Несмотря на самые благие намерения 
международного сообщества, развивающиеся 
страны, особенно наименее развитые страны, пока 
так и не смогли добиться существенного прогресса. 
По-прежнему широко распространена нищета; 
возможности бедных, как и прежде, ограничены; 
по-прежнему ущемляются права огромного числа 
женщин. Мы считаем необходимым обеспечить 
полное и добросовестное осуществление программ 
действий, принятых на этих конференциях. По 
нашему мнению, необходим эффективный механизм 
для осуществления этих программ действий — 
механизм, который должен быть создан 
Организацией Объединенных Наций для 
обеспечения координации усилий на глобальном и 
региональном уровнях. 

 Наименее развитые страны в большей 
степени, чем другие развивающиеся страны, 
сталкиваются с проблемами глобализации 
вследствие очень слабой социально-экономической 
базы. Третья Конференция Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым 
странам, состоявшаяся в мае этого года, впервые за 
последние 10 лет позволила всеобъемлющим 
образом рассмотреть проблемы и перспективы 
развития наименее развитых стран. Программа 
действия для наименее развитых стран на период 
2001-2010 годов, сопровождающая ее Брюссельская 
декларация и особенно содержащиеся в ней семь 
обязательств охватывают широкий круг задач, 
которые предстоит решать на национальном, 
субрегиональном, региональном и глобальном 
уровнях. 

 Международное сотрудничество предполагает 
совместное пользование ресурсами и знаниями для 
решения проблем глобализации. Наряду с 
отдельными странами жизненно важную роль в 
практическом налаживании этого сотрудничества 
играют региональные организации и 

международные органы. Идея партнерства нашла 
четкое отражение в результатах Третьей 
конференции. 

 Другая область, нуждающаяся в таком 
сотрудничестве, обозначилась после недавних 
финансовых кризисов: улучшение связей в рамках 
международной финансовой системы за счет 
обеспечения управления на основе широкого 
участия и повышения транспарентности, что 
должно обеспечить расширение участия в ней 
развивающихся стран. Давно назревшая реформа 
должна включать в себя создание механизма 
управления финансовыми кризисами, способного 
также обеспечивать раннее предупреждение о 
надвигающемся кризисе. 

 Мы приветствуем проведение в марте 
следующего года в Мексике Международной 
конференции по вопросам финансирования 
развития. Считаем, что она станет важным 
событием в области международного 
сотрудничества в вопросах развития после третьей 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам. Мы полагаем, что 
ее проведение позволит рассмотреть 
соответствующие национальные, международные и 
системные вопросы, в том числе вопросы о 
мобилизации внутренних ресурсов, мерах по 
облегчению бремени задолженности и торговых 
привилегиях для развивающихся стран. Надеемся, 
что ее участникам удастся достичь согласия в 
отношении конкретных руководящих принципов и 
мер по мобилизации ресурсов из внутренних 
источников, в первую очередь за счет проведения 
эффективной государственной финансовой 
политики, а также из внешних источников за счет 
активизации торговли, расширения официальной 
помощи в целях развития и потоков прямых 
иностранных инвестиций и передачи технологии. 

 Мы считаем чрезвычайно серьезной 
проблемой сохранение мер протекционизма в 
области торговли, в частности в 
сельскохозяйственном секторе развитых стран, ибо 
они оказывают негативное воздействие на 
экономику развивающихся стран. Они не позволяют 
развивающимся странам в полной мере 
воспользоваться плодами торговли. Думаем, что 
четвертая Конференция Международной 
организации торговли на уровне министров, 
которая должна быть проведена в Катаре в ноябре 
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этого года, предоставит еще одну возможность 
исправить существующие сегодня дисбалансы в 
системе многосторонней торговли. В этой связи я 
хотел бы обратить внимание на ряд конкретных 
областей, в которых разработка хорошо 
продуманных стратегий и правил способствовала 
бы ускорению интеграции развивающихся стран в 
мировую экономику. Сюда входят, во-первых, 
рыночные инициативы в поддержку развивающихся 
стран, в том числе расширение доступа их товаров 
на рынки; во-вторых, создание более 
благоприятных условий для перемещения рабочей 
силы; в-третьих, постепенное снятие всех торговых 
барьеров и ограничений; в-четвертых, увеличение 
потоков иностранных капиталов в виде как 
официальной помощи в целях развития, так и 
прямых иностранных инвестиций; в-пятых, 
принятие эффективных мер, направленных на 
облегчение бремени задолженности; и наконец, 
расширение обмена знаниями и опытом в 
технической области. 

 Бурное развитие информационно-коммуника-
ционных технологий открывает огромные 
возможности для быстрого распространения 
информации и технического «ноу-хау». Мы в 
полной мере осознаем ту жизненно важную роль, 
которую они призваны играть в мировой экономике 
в XXI веке. В этой связи мы приветствуем 
рекомендации, принятые Группой 8 на саммите в 
Окинаве и направленные на обеспечение 
использования в полной мере всех преимуществ 
«цифровой» революции и оказание развивающимся 
странам содействия в преодолении «цифрового 
разрыва». Нам отрадно отмечать, что работа в 
недавно созданной Целевой группе по 
возможностям использования цифровой технологии 
идет полным ходом. 

 В заключение я хотел бы выразить надежду на 
то, что этот диалог на высоком уровне принятием 
конкретных рекомендаций внесет позитивный 
вклад в наши усилия по достижению цели 
экономического развития. В наших усилиях особое 
внимание следует уделять решению острых 
экономических проблем, с которыми сталкиваются 
наименее развитые страны. Необходимо активнее 
помогать им в борьбе с негативными воздействиями 
глобализации и в их усилиях по интеграции в 
мировую экономику. 

 Г-н Лоисага (Парагвай) (говорит по-ис-
пански): Совершенно очевидно, что второй диалог 
на высоком уровне по вопросу об укреплении 
международного экономического сотрудничества в 
целях развития на основе партнерства, на котором 
рассматриваются вопросы, имеющие большое 
значение для развивающихся стран, проходит в 
чрезвычайно сложной и даже трагической 
обстановке. С учетом этого его значение 
удваивается. Во-первых, он нацелен на решение 
важнейшей задачи: обеспечение интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику и в 
формирующуюся глобальную информационную 
сеть. И во-вторых, этот диалог важен еще потому, 
что он символизирует твердую решимость 
международного сообщества, в частности 
Организации Объединенных Наций, продвигаться 
вперед в решении этой важной задачи. Ужасные 
события, о которых все мы знаем, не должны 
помешать достижению нами этой цели. 

 В этой связи, прежде чем продолжить свое 
выступление, я хочу выразить от имени народа и 
правительства Республики Парагвай наши самые 
искренние соболезнования народу и правительству 
Соединенных Штатов Америки, и в частности 
семьям жертв недавней трагедии, и заверить их в 
нашей солидарности. Несомненно, международное 
сообщество должно, приложив все силы и 
объединив свои усилия, добиться искоренения 
этого зла — терроризма. 

 Мы все должны признать, что глобализация 
является неотъемлемой реальностью, которая с 
каждым днем становится все более явственной и 
более очевидной в различных проявлениях. 
Подлинный смысл дискуссии заключается в том, 
чтобы выяснить, каким образом организовать и 
направить этот процесс так, чтобы он мог принести 
пользу всему человечеству в равной мере, а не 
служил интересам немногих, не увеличивал и без 
того широкий разрыв между богатыми и бедными. 
Мы должны рассматривать глобализацию как 
позитивное явление, поскольку она обеспечивает 
значительный прогресс в области технологии, 
коммуникаций, транспорта и торговли, если 
говорить только о некоторых аспектах. Однако 
благами этого явления должны совместно 
пользоваться все в духе солидарности и социальной 
справедливости. 
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 Именно поэтому рассмотрение конкретных 
пунктов нашей повестки дня должно быть 
совместным усилием на основе сотрудничества и 
партнерства. Интеграцию развивающихся стран в 
глобальную экономику и изыскание новых 
источников финансирования удастся обеспечить 
только на основе коллективных усилий, в том числе 
усилий основных субъектов — учреждений 
Организации Объединенных Наций, Всемирной 
торговой организации, бреттон-вудских 
учреждений, частного сектора и гражданского 
общества — и при условии участия в этих усилиях 
стран с различными уровнями развития. 

 В этом контексте мы подчеркиваем значение 
процесса поиска источников средств для 
финансирования развития, кульминацией которого 
должно стать проведение Международной 
конференции по финансированию развития в 
следующем году в Монтеррее (Мексика). Мы 
должны приложить все усилия и воспользоваться 
этой возможностью для рассмотрения проблем, 
связанных с изысканием ресурсов для развития, и 
не допустить, чтобы они легли дополнительным 
бременем на плечи развивающихся стран, 
усугубляющим бремя внешней задолженности. 

 Можно также отметить дискуссии по проблеме 
финансирования развития, проходящие под эгидой 
бреттон-вудских учреждений, которым отводится 
основная роль в процессе интеграции 
развивающихся стран, а также дискуссии в рамках 
четвертой конференции на уровне министров 
Всемирной торговой организации (ВТО), которая 
пройдет в Дохе (Катар) в ноябре 2001 года. 

 В этом контексте, с учетом жизненно важной 
роли торговли в развитии наших стран, мы 
подчеркиваем важное значение продолжения 
процесса либерализации торговли, в частности в 
отношении сельскохозяйственной продукции, с 
целью устранения имеющихся недостатков в 
нынешнем режиме торговли, с тем чтобы создать 
справедливую, транспарентную и предсказуемую 
систему, в первую очередь на основе полной 
ликвидации всех торговых барьеров, тарифных и 
нетарифных, от которых в наибольшей мере 
страдают наши страны.  

 Развивающиеся страны должны иметь доступ 
к рынкам, с тем чтобы они могли участвовать на 
равной основе в многосторонней торговой системе. 

В этой связи мы должны признать, что в некоторых 
развивающихся странах существуют серьезные 
проблемы и факторы, которые, в силу тех или иных 
конкретных обстоятельств, препятствуют их 
развитию, и что любые договоренности в области 
сотрудничества должны учитывать эту реальность. 
Развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю, наименее развитые страны и малые 
островные развивающиеся государства — все они 
сталкиваются с еще большей опасностью оказаться 
на обочине развития и не получить доступа к 
благам глобализации, чем остальные 
развивающиеся страны. Было бы ошибкой 
объединять все развивающиеся страны в одну 
группу, не признавая того, что имеются четкие 
различия в их соответствующих ситуациях и 
уровнях развития, а также подлинные потенциалы 
присоединения к международным процессам. 

 Информационно-коммуникационные 
технологии являются как причиной, так и 
составной частью глобализации. При условии 
обеспечения их объективной и справедливой 
направленности они могут быть для наших стран 
важным инструментом подготовки кадров, 
укрепления как правовых, так и финансовых 
организационных рамок, развития торговли и т.д. 
Обладание этими технологиями дает преимущества 
и способствует развитию. Именно поэтому 
обязанность и моральный долг развитых стран — 
обеспечить всем странам доступ к новым 
технологиям, с тем чтобы не допустить усугубления 
и без того неблагоприятного положения, в котором 
находятся многие развивающиеся страны. 
Технологии могут содействовать устранению 
очевидного неравенства только при условии 
обеспечения участия и сотрудничества всех в духе 
солидарности. Мы приветствуем создание Целевой 
группы по информационно-коммуникационным 
технологиям и подчеркиваем необходимость 
предоставления в ее распоряжение ресурсов, 
необходимых ей для выполнения поставленных 
перед ней важных задач. Мы также подчеркиваем 
важность работы, осуществляемой Комиссией по 
науке и технике в целях развития. 

 Наконец, хотелось бы подчеркнуть важное 
значение неизменного учета интересов 
развивающихся стран, находящихся в наиболее 
неблагоприятном положении, поскольку технологии 
являются жизненно важным инструментом 
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обеспечения их будущего развития и способы 
предоставить в наше распоряжение все 
инструменты, необходимые для достижения 
справедливости в наших соответствующих странах. 

 Г-н Аль-Хаддад (Йемен) (говорит по-араб-
ски): От имени делегации Йеменской Республики я 
рад поздравить Председателя с его избранием на 
пост Председателя пятьдесят шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи и успешным проведением 
диалога на высоком уровне по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства. 

 Г-н Председатель, мы хотели бы также 
воспользоваться этой возможностью для того, 
чтобы выразить нашу благодарность и 
признательность Вашему предшественнику на этом 
посту г-ну Холкери за его конструктивные усилия 
на протяжении последней сессии Генеральной 
Ассамблеи. 

 Позвольте мне прежде всего выразить самые 
искренне соболезнования семьям жертв 
террористических акций, объектом которых стали 
Соединенные Штаты, города Нью-Йорк и 
Вашингтон и штат Пенсильвания. Это было шоком 
для нас, как и для всего международного 
сообщества. С учетом серьезности происшедшего 
мы хотели бы еще раз указать на то, что терроризм 
во всех его формах осуждается всеми религиями. 
Выступая на этой важной сессии Генеральной 
Ассамблеи, мы заявляем о своем решительном 
осуждении терроризма и подчеркиваем 
необходимость учреждения международной 
коалиции с целью ликвидации этого явления. 

 Этот второй этап важного диалога об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства посвящен проблеме глобализации и 
содействия интеграции развивающихся стран в 
международную экономику XXI века. Мы следим за 
диалогом, начало которому было положено в начале 
этого года, и принимаем участие в совещаниях «за 
круглым столом». Необходимо придать новый 
импульс этому процессу в целях принятия важных 
выводов и решений на глобальном уровне по 
результатам этого важного диалога. 

 Глобализация, которая является 
отличительной чертой современной эпохи, 

оказывает огромное воздействие на стремительно 
развивающийся и многоплановый прогресс, 
особенно в сферах торговли, технологии и роста. 
Вместе с тем цели глобализации ограничиваются 
рамками рынка, а социальные и гуманитарные 
интересы, как представляются, игнорируются. 
Основные участники этого процесса действуют в 
крупнейших многонациональных корпорациях и 
некоторых развитых странах и в результате этого 
возникают препятствия для стран «третьего мира», 
которые страдают под бременем внешней 
задолженности и глубокого финансового кризиса. 
Кроме того, в силу этого ухудшается ситуация 
таких стран, возникают препятствия и происходит 
их дальнейшая маргинализация. 

 В этом контексте на международном уровне в 
духе солидарности и общей ответственности 
должны быть приняты меры, нацеленные на 
урегулирование кризисных ситуаций в 
развивающихся странах и содействие их 
интеграции в мировую экономику на равноправной 
и справедливой основе. В этих целях необходимо 
принять ряд мер. Следует укрепить экономическую 
основу развивающихся стран, с тем чтобы они 
могли преодолеть свои экономические проблемы; 
усилить потенциал в области инфраструктуры и 
людских ресурсов; решить проблему низких цен на 
экспортируемую развивающимися странами 
продукцию; и улучшить отношения между 
развитыми и развивающимися странами, включая 
урегулирование проблемы задолженности. Кроме 
того, необходимо облегчить доступ 
сельскохозяйственной и промышленной продукции 
развивающихся стран к международным рынкам; и 
это крайне важно. 

 Существуют и другие важные проблемы 
содействия ослабленной экономике развивающихся 
стран, которые должны быть урегулированы, в том 
числе отсутствие у них важного потенциала 
ведения переговоров с учетом нынешних условий 
международных отношений. По нашему мнению, 
это крайне важный момент. В принятой главами 
государств или правительств Декларация 
тысячелетия подчеркивалась необходимость 
принятия новой методологии в международных 
отношениях, основанной на справедливости, 
равенстве и общих интересах. 

 Развивающиеся страны имеют крупную 
задолженность и находятся в серьезной 
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зависимости от международной деятельности в 
области развития, внешней помощи на 
двусторонней основе и многосторонней помощи. 
Краткосрочные прямые инвестиции в процесс 
развития лишают развивающиеся страны их 
возможностей по ведению переговоров и на 
получение права на интеграцию в мировую 
экономику в качестве равноправных партнеров. 
Собственно говоря, это вызывает еще большую 
маргинализацию. 

 Многие развивающиеся страны, включая 
Республику Йемен, принимают такие адекватные 
меры по проведению необходимой структурной 
корректировки, как создание свободного рынка и 
экономические реформы, которые стимулировали 
бы экономическое развитие и помогли им в 
интеграции в мировую экономику. Вместе с тем эти 
меры, которые принимаются в сотрудничестве с 
международными финансовыми и торговыми 
учреждениями, не приводят к их интеграции в 
мировую экономику. 

 В настоящее время мы видим, что свободная 
торговля и устранение торговых барьеров 
предоставляют системе всемирной торговли 
возможность для разрушения основ национальной 
экономики. Расширение всемирной торговли, 
которое привело к росту производительности и 
капитала и краткосрочным инвестициям, 
сопровождается негативными последствиями для 
внутреннего продукта развивающихся стран в силу 
их неспособности конкурировать с качественными 
продуктами. Кроме того, потенциал развивающихся 
стран в области технологии и информации и в 
сферах взаимосвязи производства, распределения и 
маркетинга невозможно сравнивать с потенциалом 
развитых стран. 

 В этой связи мы должны сделать вывод о 
необходимости приложения усилий для 
урегулирования проблемы международных 
торговых отношений на многостороннем уровне. В 
этой связи я имею в виду Всемирную торговую 
организацию и Генеральное соглашение по тарифам 
и торговле, а также такие конкретные вопросы, как 
интеллектуальная собственность, услуги и 
критерии инвестиций в экономику и сельское 
хозяйство и так далее. При решении этих вопросов 
необходимо учитывать интересы развивающихся 
стран; развивающиеся страны должны получить 
признание в качестве подлинных партнеров и 

возможность для принятия международной 
экономической ответственности. 

 В контексте всех усилий, направленных на 
интеграцию развивающихся стран в мировую 
экономику и глобализованный мир на основе 
партнерства, такие страны необходимо 
рассматривать в качестве участников 
международного процесса принятия решений. В 
этом процессе, который приобрел глобальные 
рамки, прослеживается тенденция к игнорированию 
интересов развивающихся стран в силу 
экономических, социальных и даже культурных 
решений, принимаемых на национальном уровне, в 
то время как цель глобализации достигается 
посредством международных финансовых 
организаций, которые обеспечивают 
широкомасштабное финансирование. Поэтому 
национальные правительства подвергаются 
давлению, с тем чтобы вынудить их отказаться от 
своего национального суверенитета в том, что 
касается управления стратегиями национального 
развития, и перед ними ставится требование 
адаптироваться к новым внешним концепциям и 
тенденциям. 

 Мы возлагаем большие надежды на то, что 
диалог высокого уровня и результаты 
Международной конференции по финансированию 
развития, которая будет проводиться в следующем 
году, позволят нам добиться глобального 
экономического процветания и международного 
мира и безопасности. 

 Г-н Галушка (Чешская Республика) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, учитывая тот 
факт, что я впервые выступаю на этой сессии в 
качестве представителя моей страны, я хотел бы от 
имени моей страны поздравить Вас по случаю 
избрания на этот высокий пост в Генеральной 
Ассамблее на ее пятьдесят шестой сессии и 
заверить Вас в том, что Вы можете полностью 
рассчитывать на нашу поддержку в важной и 
необходимой деятельности. 

 Чешская Республика присоединяется к 
заявлению Европейского союза (ЕС) по 
рассматриваемому вопросу. Мы полностью 
разделяем выраженные от имени ЕС мнения по 
всем вопросам, с которыми выступила вчера 
Бельгия в качестве председательствующей в ЕС 
страны. Сейчас чешская делегация хотела бы более 
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подробно остановиться на трех аспектах, которые, 
на наш взгляд, имеют крайне важное значение: это 
компонент развития международного 
экономического сотрудничества, ответственность 
стран за свое развитие и региональное 
сотрудничество. 

 Вопрос о международном экономическом 
сотрудничестве в целях развития на протяжении 
десятилетий вызывает большой интерес 
международного сообщества. Однако происходящие 
в последнее время события и выдвигаемые 
инициативы создают новые подлинные 
возможности для укрепления сотрудничества и 
облегчения процесса интеграции развивающихся 
стран в мировую экономику. Поворотным пунктом в 
этом отношении стало принятие Декларации 
тысячелетия, в которой главы государств и 
правительств наметили масштабные задачи в 
области развития. Третья Конференция 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам и особенно подготовительный 
процесс Международной конференции по 
финансированию развития также явились важными 
форумами для рассмотрения сложнейших 
современных проблем, касающихся экономического 
сотрудничества в целях развития. 

 Чешская Республика придает большое 
значение намеченным Организацией Объединенных 
Наций целям в области развития. Для достижения 
большинства из этих конкретных и сложных целей 
в области развития к 2015 году потребуются 
многочисленные меры на широкой основе со 
стороны различных сторон: национальных 
правительств, международных организаций, 
гражданского общества и частного сектора. Мы 
считаем, что Организация Объединенных Наций 
должна играть ключевую роль в создании коалиций 
для осуществления в полном объеме Декларации 
тысячелетия. Вот почему мы решительно 
поддерживаем все инициативы, которые ведут к 
проведению консультаций и развитию 
сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций, бреттон-вудскими 
учреждениями и Всемирной торговой организацией 
(ВТО), в первую очередь в рамках процесса 
подготовки к проведению Международной 
конференции по финансированию развития. 

 Нам приятно отметить, что вопрос 
финансирования развития будет рассматриваться на 

следующем совместном совещании Всемирного 
банка и Международного валютного фонда (ВМФ) в 
рамках Комитета развития и что сейчас интенсивно 
обсуждается вопрос о включении нового 
компонента, связанного с развитием, в следующий 
раунд торговых переговоров. Мы также 
приветствуем тот факт, что к активному участию в 
работе, проводимой в рамках процесса подготовки 
к Конференции по финансированию развития и в 
рамках Инициативы по глобальному партнерству, 
удалось привлечь деловые круги и гражданское 
общество. Мы считаем, что благодаря всем этим 
процессам будет налажено более тесное 
сотрудничество и разработан более 
скоординированный подход к осуществлению 
последующей деятельности по выполнению 
намеченных в Декларации тысячелетия задач. 
Кроме этого, эти процессы помогут сосредоточить 
внимание на компоненте развития в контексте 
международного экономического сотрудничества и, 
возможно, в большей степени ориентировать 
международную экономическую структуру на 
развитие. 

 Компонент развития в рамках процесса 
международного экономического сотрудничества 
оказывает огромное влияние на процесс интеграции 
развивающихся стран и стран с переходной 
экономикой в мировую экономику. Однако только 
создания благоприятной международной 
обстановки недостаточно. Она может играть лишь 
вспомогательную роль и роль катализатора, а 
главную ответственность за свое развитие и 
интеграцию в мировую экономику несут сами 
развивающиеся страны и страны с переходной 
экономикой. 

 Эти страны сами должны быть движущей 
силой в процессе интеграции. Они должны 
разработать и осуществлять последовательные, 
направленные на сокращение масштабов нищеты и 
обеспечение развития стратегии, в которых будут 
намечены цели в области развития на страновом 
уровне и заложена основа для осуществления 
разумной и согласованной макроэкономической 
политики в области финансов и торговли с учетом 
социально-экономических факторов развития. 

 В этом контексте я хотел бы отметить, что 
подготовленный ВМФ документ о стратегии 
смягчения проблемы нищеты, недавно внесенный 
на рассмотрение наименее развитых стран, является 
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исключительно важным документом, поскольку в 
нем предлагается новый подход к проблеме 
развития, основанный на необходимости уделения 
внимания в первую очередь последовательным и 
осуществляемым самими странами стратегиям 
развития и согласованной политике при поддержке 
международных партнеров в области развития. 
Поэтому мы считаем, что подобная стратегия 
развития должна широко применяться в 
развивающихся странах и странах с переходной 
экономикой. 

 Мое последнее замечание касается 
регионального сотрудничества. В этой связи я 
приветствую документ HLD/CRP.3, в котором 
содержится важная информация о новых 
тенденциях и региональных подходах к 
глобализации. В нем также подтверждается 
исключительно важное значение регионального 
сотрудничества, обеспечивающего весьма удобные 
рамки как для развития торговых отношений, так и 
для направления прямых иностранных инвестиций. 
По нашему мнению, возможности регионального 
сотрудничества пока еще в полной мере не 
осознаны, особенно в валютно-финансовых 
вопросах. 

 Делегация Чешской Республики убеждена в 
необходимости уделения должного и более 
серьезного внимания вопросу регионального 
сотрудничества и интеграции, а также таким 
важнейшим вопросам, требующим 
безотлагательного рассмотрения, как глобализация 
и взаимозависимость. 

 Г-н аль-Атраш (Ливийская Арабская 
Джамахирия) (говорит по-арабски): Г-н 
Председатель, это мое первое выступление после 
того, как Вы были избраны Председателем 
Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят шестой 
сессии, и поэтому прежде всего я хотел бы от всей 
души поздравить Вас и пожелать Вам всяческих 
успехов в выполнении Ваших функций. 

 Я хотел бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить Вашему 
предшественнику на этом посту нашу искреннюю 
признательность и благодарность за его 
выдающиеся усилия и мудрое руководство работой 
Генеральной Ассамблеи на ее предыдущей сессии. 

 Г-н Председатель, мне особенно приятно 
поблагодарить Вас также за руководство этим 

диалогам на высоком уровне по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства. 

 Это заседание проводится буквально через 
несколько дней после ужасных террористических 
актов, которые были совершены в Нью-Йорке, 
Вашингтоне (О.К.) и Пенсильвании и в результате 
которых погибли тысячи ни в чем не повинных 
людей. Я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить наши самые 
искренние соболезнования и сочувствие народу 
Соединенных Штатов и семьям пострадавших. Этот 
отвратительный террористический акт 
противоречит как принципам божественных 
религий, так и нормам гражданского общества, и те, 
кто его совершил, — преступники. С учетом того, 
что моя страна чаще других страдала от 
терроризма, мы хотели бы еще раз заявить о 
необходимости борьбы с терроризмом во всех его 
формах с помощью мер, санкционируемых 
Организацией Объединенных Наций и 
осуществляемых под эгидой этой Организации. 

 Мы с удовлетворением отмечаем намерение 
Организации Объединенных Наций провести в 
начале октября заседание, посвященное проблеме 
борьбы с терроризмом, и надеемся, что намеченные 
на нем цели будут достигнуты. 

 Мы очень хорошо понимаем важное значение 
этого диалога, призванного дать всеобъемлющую 
глобальную оценку и провести обзор всех 
предпринятых к настоящему времени усилий. В 
этой связи хотелось бы подчеркнуть важность 
обеспечения интеграции развивающихся стран в 
мировую экономику и укрепления международного 
экономического сотрудничества, поскольку это одна 
из самых сложных задач, стоящих перед нами в 
начале XXI века. 

 Глобализация ведет к возникновению 
кризисов и наталкивается на сильное 
сопротивление по достаточно понятным, на наш 
взгляд, причинам. Благодаря открытию рынков и 
свободе торговли в ряде регионов накоплены 
огромные богатства, распределение которых носит 
несправедливый характер. Бедные слои населения 
не имеют возможности воспользоваться благами 
глобализации, поэтому надежда на обеспечение 
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лучшей жизни в развивающихся странах в целом 
носит несбыточный характер. 

 Это и есть опасность того, чем процесс 
глобализации чреват для бедных стран: не только 
ухудшение положения на их рынках и их 
подчинение, но и игнорирование этих стран и 
отсутствие внимания к вопросам улучшения их 
экономического положения. 

  Очень важно обсуждать вопросы, касающиеся 
нищеты и слабого развития. Проблемы, 
порождаемые нищетой, неотложные и жизненно 
важные. Представляется, что достижение прогресса 
в этой области  идет чрезвычайно медленными 
темпами. Что касается современных экономических 
тенденций, то десятки стран, население которых 
составляет две трети мирового населения, 
продолжают жить в условиях слабого развития. 
Они не могут обеспечить экономический прогресс, 
участвовать в мировой экономике или получать 
выгоды от современной технологии, с тем чтобы 
модернизировать свои торговые институты и 
рынки. 

 Мы, в развивающихся странах и на наших 
рынках, особенно в Африке — где менее 1 процента 
населения имеет доступ к Интернету по сравнению 
с 45 процентами в Северной Америке, — 
выступаем в поддержку нынешнего диалога на 
высоком уровне, который дает развивающимся 
странам возможности интегрироваться в мировую 
экономику и глобальную информационную сеть, 
что ведет к повышению потенциала частных и 
государственных учреждений. Этот диалог мог бы 
помочь нам достичь прогресса в рамках развития 
мировой экономики с учетом специфического 
характера и возможностей развивающихся стран. 
Он мог обеспечить нам возможности для 
установления нового мирового порядка, который 
содействовал бы торговле и развитию и 
процветанию всех, особенно развивающихся стран. 

 Если мы действительно хотим улучшить 
сложившееся положение и если мы действительно 
хотим, чтобы глобализация стала динамичным и 
позитивным фактором, доступным народам, 
международное сообщество должно осуществить 
радикальные изменения на национальном и 
глобальном уровнях, изменения, в рамках которых 
следует уделять особое внимание Африке, ибо 

Африка — это континент, который больше других 
рискует не достичь этих целей. 

 Группа 77 и Китай уже давно осознали эти 
реальности, и поэтому эта группа приняла в 
прошлом году в Гаване смелое и далеко идущее 
заявление и программу действий относительно 
установления нового гуманитарного мирового 
порядка, который будет содействовать  интеграции 
развивающихся стран и мировую экономику. 
Провозглашенная программа позволит нам достичь 
наших общих целей, а именно: обеспечения 
справедливого будущего на основах равенства и 
окончательной победы над отсталостью и нищетой. 
Это также содействовало бы процессу развития на 
равноправной основе. 

 Такова роль, которая воплощает в себе наши 
желания и цели и которую мы должны играть на 
пороге нового тысячелетия. Мы полностью 
осознаем, что рабочий план, принятый Группой 77 
и Китаем в прошлом году, и осуществление 
согласованной мировой политики по достижению 
наших общих конструктивных целей, воплощенных 
в Декларации тысячелетия Организации 
Объединенных Наций в сентябре прошлого года, 
может стать позитивным фактором для людей во 
всем мире. Для реализации цели формирования 
конструктивного партнерства развивающиеся 
страны должны укреплять международное 
экономическое сотрудничество в целях развития на 
этой основе. 

 Для того чтобы иметь возможности для 
достижения этой цели, моя страна — и я рад это 
отметить — принимает сейчас практические и 
реальные меры в целях развития на национальном и 
глобальном уровнях. Моя страна выполняет 
Гаванскую программу и претворяет в жизнь 
Декларацию тысячелетия Организации 
Объединенных Наций, принятую в сентябре 
прошлого года. Однако, что бы ни произошло, без 
реальной и повсеместной поддержки мы не сможем 
добиться подлинной глобализации. Северные 
страны должны с энтузиазмом и искренностью 
претворять в жизнь то, что они проповедуют и 
обещают вот уже несколько лет, и попытаться 
изменить положение для бедных, стран которые 
находятся в стороне от прогресса вот уже многие 
десятилетия. Пришло время для принятия и 
осуществления новых мер, с тем чтобы изменить 
печальную реальность, свидетелями которой мы 
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являемся. Если развитые страны действительно 
привержены использованию торговли в целях 
содействия развитию, они должны разработать 
серьезные и конкретные меры и претворить их в 
жизнь. Давайте вспомним здесь о предстоящих 
международных форумах: совещании Всемирной 
торговой Организации на уровне министров в Дохе, 
Международной конференции по финансированию 
и развитию в Монтеррее и Всемирной встрече на 
высшем уровне по устойчивому развитию, которая 
состоится в Йоханнесбурге. Все эти мероприятия и 
конференции могли бы позволить обсудить 
возможности ускорения процесса глобализации и 
формирования партнерства. Такое партнерство 
могло бы быть более глобальным по своему 
характеру и позволило бы принять чрезвычайно 
важные меры, с тем чтобы сломать существующие 
барьеры, обсудить вопрос об облегчении бремени 
задолженности бедных стран, помочь 
развивающимся странам и взять обязательство 
поддерживать принцип устойчивого развития. 
Таким образом, на всех направлениях мы отмечаем 
важность продвижения вперед в рамках диалога по 
вопросу о содействии международному 
экономическому сотрудничеству в целях развития 
на основе партнерства и обогащении и расширении 
международного диалога в этой области. 

 Позвольте мне в заключение сказать, что моя 
страна будет прилагать все усилия для укрепления 
международного экономического сотрудничества в 
целях развития на основе партнерства и что мы 
будем активным партнером в семье Организации 
Объединенных Наций в осуществлении различных 
предпринимаемых ею усилий. Мы привержены 
делу созидания на основе партнерства на всех 
уровнях. Мы привержены достижению всех целей, 
содержащихся в Гаванской декларации и в 
Декларации тысячелетия. Мы желаем, чтобы этот 
диалог завершился успехом, с тем чтобы можно 
было достичь поставленных целей. 

 Г-н Сингара на Айюдхайя (Таиланд) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
присоединиться к моим коллегам, с тем чтобы 
выразить от имени правительства и народа 
Таиланда наше искреннее сочувствие и глубокие 
соболезнования президенту, правительству и народу 
Соединенных Штатов Америки, особенно тем, кто 
потерял своих близких в связи с трагическими 
событиями 11 сентября. 

 Я хотел бы передать поздравления 
Председателю пятьдесят шестой сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций в связи с его избранием на 
этот пост. Я убежден, что его руководство и 
богатый опыт станут несомненным залогом 
успешного завершения этой сессии, особенно 
сейчас, когда мы оказались в чрезвычайно сложной 
ситуации. Вы можете быть уверены в готовности 
моей делегации к всестороннему сотрудничеству с 
Вами в усилиях по достижению успеха в нашей 
работе. 

 Я хотел бы отметить, что моя делегация 
поддерживает заявление, сделанное уважаемым 
представителем Ирана, председателем Группы 77 и 
Китая. 

 Сегодня глобализация рассматривается как 
процесс, который интегрирует и демократизирует 
культуру, экономику и инфраструктуру в мире. 

 Однако ее не следует считать неподвластной 
нам неотвратимой силой. Глобализацию следует 
воспринимать, скорее, как результат 
взаимодействия ее ключевых компонентов, таких, 
как либерализация, многосторонняя торговля, 
деятельность финансовых учреждений, политика, 
проводимая различными странами и принимаемые 
ими решения, а также сотрудничество между 
различными группировками и внутри них. Что еще 
важнее, глобализацией движет быстрое 
распространение информационно-
коммуникационной технологии. 

 Одна из основных и сложнейших задач, 
стоящих перед нами сегодня, заключается в 
определении того, как лучше всего управлять этим 
уже идущим процессом таким образом, чтобы он 
приносил пользу всем нам, особенно тем 
развивающимся странам, которые располагают 
ограниченным потенциалом или вообще не имеют 
никакой возможности приспособиться к этим 
новым реалиям. В целях максимального 
использования преимуществ глобализации странам 
необходимо проводить эффективную внутреннюю 
политику и совершенствовать свои внутренние 
потенциалы, проводя в том числе финансовые и 
структурные реформы, с тем чтобы поспевать за 
глобализующимся миром. И некоторые из нас 
делают все возможное для проведения таких 
реформ. Но, помимо проведения реформ, 
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необходимо также создание благоприятных 
международных условий. Для того чтобы решить 
проблему усугубляющегося неравенства и 
постоянно ширящегося разрыва между развитыми и 
развивающимися странами, недостаточно просто 
поставить всех в одинаковые условия. 
Развивающиеся страны нуждаются в помощи в 
развитии своих потенциалов, чтобы иметь 
возможность пожинать все плоды глобализации в 
таких сферах, как торговля, капиталовложения, 
финансы и технологии. Для этого нужны искреннее 
международное экономическое сотрудничество и 
истинные и добросовестные усилия. 

 Таиланд согласен с тем, что развивающиеся 
страны способны добиться экономического роста за 
счет либерализации экономики. Однако 
либерализацию надлежит проводить поступательно, 
шаг за шагом, по мере готовности к ней. 
Либерализацию нужно проводить гибко, с должным 
учетом национальных политических целей и уровня 
развития каждой страны. Такой поэтапный процесс 
возможен и допускается как Международным 
валютным фондом, так и Всемирной торговой 
организацией. 

 Хотя глобализация и является потенциально 
динамичной силой для роста и развития 
развивающихся стран, она, вместе с тем, может 
быть и серьезной угрозой уязвимым экономическим 
структурам с ограниченными возможностями. 
Недавний финансовый кризис в Азии наглядно 
проиллюстрировал, что развивающиеся страны, до 
него переживавшие быстрый экономический рост, 
еще недостаточно оснащены средствами 
сдерживания кризисов и уязвимы для мировых 
экономических колебаний. В свете этого Таиланд 
выступает за проведение такой всеобъемлющей 
формы международной финансовой структуры, 
которая обеспечила бы создание более надежного 
механизма сдерживания кризисов и более 
благоприятных условий для торговли и развития 
развивающихся стран. 

 Региональные и субрегиональные соглашения 
способны эффективно содействовать 
развивающимся странам в их усилиях влиться в 
мировую экономику. Поэтому страны — члены 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 
всецело привержены обеспечению экономической 
интеграции в регионе и тесно сотрудничают во имя 
достижения этой цели. Субрегион Большого 

Меконга, охватывающий Камбоджу, Лаосскую 
Народно-Демократическую Республику, Мьянму, 
Таиланд, Вьетнам и Юньнаньскую провинцию 
Китайской Народной Республики, является еще 
одним субрегионом, в пределах которого страны 
тесно сотрудничают в интересах ускорения их 
развития в рамках Десятилетия сотрудничества в 
интересах развития субрегиона Большого Меконга. 
В более обширном контексте Таиланд также 
полностью поддерживает укрепление 
сотрудничества по линии Юг-Юг в деле интеграции 
стран Юга в мировую экономику. 

 В международном плане Таиланд также 
возлагает большие надежды на успешное 
проведение Международной конференции по 
финансированию развития, которую планируется 
созвать 18-22 марта 2002 года в Монтеррее, 
Мексика. Основные цели этой Международной 
конференции заключаются в рассмотрении 
национальных, международных и системных задач, 
связанных с обеспечением всеобъемлющего 
финансирования развития в контексте глобализации 
и взаимозависимости, и в изыскании способов 
мобилизации финансовых ресурсов для достижения 
целей, намеченных в решениях, проводившихся 
Организацией Объединенных Наций в 90-е годы 
крупнейших конференций и встреч на высшем 
уровне, в том числе в Декларации тысячелетия. В 
этой связи Таиланду хотелось бы подчеркнуть, что 
программа работы Конференции, охватывающая 
шесть областей, таких, как прямые иностранные 
капиталовложения и другие источники частного 
капитала, торговля, официальная помощь в целях 
развития и системные вопросы, представляется 
весьма важной с точки зрения развивающихся стран 
и прилагаемых ими усилий по достижению 
развития и интеграции в мировую экономику. 

 Что касается второго пункта повестки дня 
данного заседания, то Таиланд считает, что 
информационно-коммуникационные технологии 
играют в процессе глобализации жизненно важную 
роль и являются его неотъемлемой частью. 
Устраняя физические и временнÏе барьеры, 
информационные сети также способствуют 
повышению производительности труда и качества 
жизни. Для того чтобы убедить людей в 
преимуществах использования информационных 
технологий, развивающимся странам нужно создать 
на достаточном уровне такую 
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телекоммуникационную службу, которая была бы и 
надежна и недорогостояща, причем приоритет 
следует отдавать созданию более совершенной 
телекоммуникационной и сетевой инфраструктуры. 

 Таиланд осознает, что одним из эффективных 
средств достижения более высокого качества 
информационных систем является либерализация в 
сфере телекоммуникаций. Однако такой процесс 
должен проходить поступательно, с должным 
учетом национальных политических целей и уровня 
развития. Этот процесс либерализации следует 
сосредоточить также на обеспечении защиты 
потребителя, честной конкуренции, честного 
ценообразования, лицензировании услуг и 
обусловливании наказаний. 

 Таиланд считает, что развивающимся странам 
следует уделять внимание не только увеличению 
числа подключений к телекоммуникационной сети, 
но и расширению круга людей, имеющих доступ к 
этим подключениям, а также повышению уровня их 
образования, с тем чтобы они могли использовать 
все преимущества информационно-телекоммуника-
ционных технологий. Поэтому коммуникационные 
связи следует развивать одновременно с обучением 
в сфере вычислительной техники и с развитием 
человеческого потенциала, с тем чтобы обеспечить 
максимальное использование имеющихся в 
распоряжении технических средств и технологий. 

 Таиланд также осознает, что одним из важных 
стимулов для многих развивающихся стран в 
развитии национальной коммуникационной 
инфраструктуры является так называемое 
«электронное» правление, под чем подразумевается 
компьютеризация информации и обеспечение 
ведения дел государственных служб через 
электронные средства связи. Это может 
существенно способствовать ускорению интеграции 
той или иной страны в глобальную сеть. Поэтому в 
настоящее время мы прилагаем усилия в целях 
укрепления нашего потенциала в этой области. 
Вместе с тем я считаю, что многим развивающимся 
странам — в том числе и моей — в этой сфере все 
равно понадобится определенного рода техническая 
помощь со стороны других стран. 

 Таиланд разделяет широкую обеспокоенность 
тем, что развивающиеся страны во все большей 
степени оказываются вытесненными из всех 
процессов ввиду своей неспособности поспевать за 

динамикой технических и технологических 
перемен, особенно в условиях, когда доступ к 
глобальным сетям, новые информационные 
технологии и современные услуги становятся 
главной движущей силой интеграции в мировую 
экономику. Поэтому необходимо наладить 
международное сотрудничество в сфере передачи 
информационно-коммуни-кационных технологий, а 
также в деле подготовки кадров в этой области. В 
сфере научных исследований и развития также 
нужны инициативы, которые способствовали бы 
наделению развивающихся стран необходимыми 
техническими знаниями в целях предотвращения 
дальнейшего расширения существующего 
«цифрового разрыва». В этом отношении Таиланд 
полностью поддерживает роль Организации 
Объединенных Наций в содействии развитию в 
условиях глобализации и взаимозависимости, 
особенно в технологической сфере, равно как и 
работу недавно созданной Целевой группы 
Организации Объединенных Наций по 
информационно-коммуникационным технологиям. 
Мы, со своей стороны, будем всячески 
содействовать успешному решению Целевой 
группой и другими подразделениями поставленных 
перед ними задач. 

 Г-н Шарма (Непал) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить 
правительству Соединенных Штатов и 
американскому народу наши глубокие сочувствие и 
соболезнования в связи с неисчислимыми жертвами 
и разрушениями в результате совершенных 
11 сентября 2001 года ужасающих 
террористических нападений на архитектурные 
символы Соединенных Штатов. Наши сердца с 
теми, кто лишился в результате этой трагедии своих 
родных и близких. 

 Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, 
г-н Председатель, с заслуженным избранием на 
пост руководителя самого представительного в 
мире органа. Наша делегация полностью убеждена 
в Вашей способности успешно руководить работой 
пятьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи. 

 Диалог высокого уровня по двум родственным 
вопросам, вызывающим широкий интерес, 
своевременен и важен. Он предоставляет нам 
благоприятную возможность соединить наши 
знания и опыт для выработки глобальной стратегии, 
обеспечивающей, чтобы глобализация и 
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информационные технологии работали на благо 
всех стран, всех мужчин и женщин на планете. 

 Глобализация ничего не дала бедным, равно 
как и информационная революция. Приведу яркий 
пример. Согласно Администратору Программы 
развития Организации Объединенных Наций, 
примерно 66 стран сегодня беднее, чем десять лет 
тому назад. Разрыв между богатыми и бедными 
стал гораздо больше. Совершенно очевидно, что это 
совпало с приходом глобализации и 
информационной революцией. 

 Этот регресс сбросил нас с нравственных 
высот, которые мы как внимательные к другим и 
цивилизованные люди воспринимали как нечто 
само собой разумеющееся, нанес удар по нашей 
совести и повредил нашей человечности. Все мы 
понесли коллективное наказание: и те, кто пали, и 
те, кто позволили им свалиться в пропасть. 

 Противники глобализации набирают силу. Они 
правы: глобализация на самом деле не является 
глобальной. Росту их рядов способствовала и 
информационная революция. Если информационная 
революция также будет оставаться эксклюзивной по 
своему характеру, то и против нее может начать 
формироваться оппозиция. Поэтому необходимы 
сознательные и согласованные усилия для того, 
чтобы эти взаимоукрепляющие силы стали 
инклюзивными по своему характеру, пока 
развивающиеся страны не отказались участвовать в 
этом, предавшись разочарованию и отчаянью. 

 Для содействия интеграции развивающихся 
стран в мировую экономику и глобальную 
информационную сеть в целом необходимы 
аналогичные, но важные меры: наращивание 
потенциала, расширение доступа и обеспечение 
честности и справедливости. 

 Развивающиеся страны должны иметь 
возможности для участия в торговле, которые 
создаются путем устранения препятствий в плане 
предложения. Они могут увеличить свой экспорт 
лишь в том случае, если у них есть продукты и 
услуги на продажу, и увеличить свой импорт лишь в 
том случае, если у их населения есть доход, 
позволяющий тратить средства. Производство 
пригодных для торговли товаров и услуг и создание 
дохода требуют технологий, а также инвестиций в 
первичный, вторичный и третичный секторы, 

создающих рабочие места и экономические 
возможности для населения. 

 Для привлечения внешних и внутренних 
инвестиций бедные страны нуждаются в социально-
экономической инфраструктуре: дорогах, энергии, 
связи, рынках, качественном образовании, 
здравоохранении — а также в соответствующей 
юридической и институциональной структуре. 
Большинство развивающихся стран не могут 
создать необходимую инфраструктуру без помощи 
извне. 

 По сути, интеграция развивающегося мира в 
мировую экономику требует всеобъемлющего и 
комплексного национального развития. Для начала 
развивающимся странам понадобятся значительно 
усиленный пакет официальной помощи на цели 
развития (ОПР) с выделением основных средств на 
первоначальном этапе, более глубокие и широкие 
меры по списанию задолженности и укрепление 
институциональных возможностей, способных 
послужить стимулом для инвестиций и торговли. 
Но в последние годы происходило общее 
уменьшение потоков ОПР, особенно помощи 
наименее развитым странам. Непал признателен 
тем странам, которые достигли поставленных целей 
по ОПР, и тем, которые стараются это сделать. 

 По оценкам группы Седильо, для достижения 
целей развития, поставленных в Декларации 
тысячелетия, потребуется дополнительно 
50 млрд. долл. США в год, основная часть из 
которых должна будет поступить с Севера. Для 
мобилизации таких средств необходимы далеко 
идущие меры. Поэтому совещание министров стран 
— членов Всемирной торговой организации (ВТО), 
которое пройдет в этом году в Катаре, должно 
послужить началом подлинных переговоров в 
рамках раунда развития с целью укрепления 
потенциала развивающихся стран в плане торговли 
как составной части национальных планов в 
области развития. Конференцию по 
финансированию развития, которая состоится в 
будущем году, следует использовать как 
возможность для закрепления глобального 
партнерства в целях обеспечения прогресса 
развивающихся стран, с особым упором на 
наименее развитые страны в Африке и в других 
регионах. 
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 Развивающимся странам совершенно 
необходимо иметь беспрепятственный доступ к 
рынкам Севера, подобно тому, как развитые страны 
имеют доступ к рынкам Юга, для поддержания 
своего развития и торговли. Мы приветствуем 
Европейский союз, который предпринял смелый 
первый шаг, предложив для наименее развитых 
стран схему «все, кроме оружия», и настоятельно 
призываем всех остальных последовать этому 
примеру. Для интеграции наименее развитых стран 
в мировую торговлю также необходимо позволить 
им вступить в ВТО. 

 Развивающиеся страны, которые не имеют 
прямого выхода к морю и вынуждены нести 
большие транзитно-транспортные расходы, 
нуждаются в дополнительной помощи для 
преодоления этих серьезных трудностей, 
препятствующих их развитию, и в плане 
интеграции в мировую экономику. 

 Далее встает вопрос честности и 
справедливости, опирающихся на предсказуемые 
правила игры. Развивающиеся страны всегда 
жаловались на то, что новый режим торговли не 
обеспечивает равноправия в правилах. 
Протекционизм – это смерть для свободной 
торговли, но он по-прежнему практикуется, 
особенно в богатых странах. Например, огромные 
субсидии для сельского хозяйства, текстильной 
промышленности и некоторых других требующих 
больших затрат труда секторов и тарифные и 
нетарифные барьеры, характерные для Севера, 
серьезно подрывают возможность стран 
развивающегося мира конкурировать на рынках 
богатых стран. Права интеллектуальной 
собственности необходимо использовать 
осмотрительно, с тем чтобы не страдали 
традиционные методы производства в бедных 
странах. 

 Точно так же для интеграции в 
формирующуюся глобальную информационную 
сеть развивающимся странам потребуется повысить 
свои национальные возможности в плане обработки 
информации и пользования ею. Люди должны 
иметь работу и доход, для того чтобы они могли 
позволить себе необходимое оборудование и 
техническое обеспечение, дороги — для их 
доставки потенциальным потребителям, 
современные и надежные телекоммуникационные 
объекты, к которым они могли бы подключаться, 

образование, которое необходимо для того, чтобы 
они могли пользоваться информацией, 
жизнеспособный в коммерческом отношении рынок 
и так далее. Это нельзя рассматривать в отрыве от 
более широкой картины национального развития. 

 Доступ к информации не менее важен для 
интеграции мира в информационную сеть. Без 
доступа в сети к информации, исходящей от 
правительства, гражданского общества и частного 
сектора, такие новаторские концепции, как 
дистанционные управление, торговля, образование, 
медицина, исследования и так далее, невозможны. 
Извне развивающимся странам необходимы ноу-хау 
и поддержка, для того чтобы установить такие 
системы, а изнутри им необходимы эволюция 
культуры транспарентности и открытости и 
готовность обмениваться информацией. 

 Для того чтобы развивающиеся страны могли 
в полной мере воспользоваться потенциалом 
глобальной информационной сети, они должны 
иметь возможность участвовать в ней осмысленно, 
в особенности в том, что касается управления 
информацией. Такое положение, когда контроль над 
глобальными информационными потоками 
осуществляется несколькими гигантскими 
корпорациями, продолжающими 
консолидироваться, вряд ли будет содействовать 
созданию климата, способствующего подключению 
стран Юга к этой сети и их эффективному участию 
в ее работе. 

 Создание Рабочей группы по информационно-
коммуникационной технологии (ИКТ) 
Организацией Объединенных Наций и Целевой 
группы по возможностям использования цифровой 
технологии «Группой восьми» знаменует начало 
формирования нового партнерства в целях 
преодоления «цифрового разрыва». Обе группы 
должны серьезным образом изучить эти 
чрезвычайно важные проблемы и выработать 
способы формирования более глубоких 
партнерских отношений внутри стран и между 
ними, с тем чтобы развивающиеся страны могли 
принять участие в глобальной информационной 
сети. Участники Международной конференции по 
финансированию развития и других 
соответствующих форумов должны также 
рассмотреть аспекты данного вопроса, касающиеся 
финансирования и технического сотрудничества. 
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 По сути, речь идет об изменении наших общих 
представлений, преобразовании экономических 
систем, общества и политических отношений в 
целях придания процессу глобализации 
человеческого аспекта. Достижение общего 
благополучия и общего прогресса потребует 
прозорливости, государственной мудрости и 
политической воли. Для развитых стран это будет 
означать совершение акта гуманизма и проявление 
сострадания в целях оказания помощи находящимся 
в менее привилегированном положении партнерам 
в деле обеспечения устойчивого развития. Но еще 
более важно то, что помощь, которую богатые 
страны будут оказывать своим бедным собратьям, 
будет также служить интересам самих этих стран, 
ибо им не придется расходовать свои ресурсы на 
обеспечение защиты своих границ от 
проникновения чужестранцев и преступников. 

 Нищета не является неизбежным уделом Юга. 
Она — результат взаимодействия сложных 
социальных и экономических явлений, уходящих 
своими корнями далеко в историю. Нет такой 
страны, которая бы сама предпочитала оставаться 
бедной, но не все страны и цивилизации возникли и 
развивались одновременно. Признание этого факта 
и должно быть главной основой для расширения и 
углубления сотрудничества во всем мире во имя 
общего блага. 

 Развивающиеся страны стремятся к созданию 
партнерских отношений, рассчитывая на то, что они 
будут содействовать их экономическому росту 
своих стран, созданию рабочих мест, 
совершенствованию систем образования и 
здравоохранения и борьбе с нищетой. Они сами 
хотят научиться ловить рыбу вместо того, чтобы 
получать ее от других. Эти цели были поставлены 
перед нами в Декларации тысячелетия, и мы 
должны оправдать ожидания глав наших государств 
и правительств. 

 Каждый кризис порождает новые возможности 
и укрепляет решимость. Сегодня мир переживает 
экономический спад. Может быть, нам стоит 
попытаться извлечь из него хоть какую-то пользу и 
разработать глобальный пакет экономических 
стимулов, с помощью которого мы могли бы 
обеспечить, чтобы глобализация и 
информационные технологии приносили блага всем 
мужчинам и женщинам на нашей планете. 

 Г-н Клодумар (Науру) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь выступать на этом важном 
заседании от имени представленных в Организации 
Объединенных Наций государств-членов Форума 
тихоокеанских островов. Наша группа считает, что 
этот диалог является весьма своевременным и что 
он имеет особенно важное значение в это 
уникальное время, когда мы приступили к 
подготовке к проведению глобальных конференций 
по вопросам финансирования развития и 
устойчивого развития, которые должны состояться 
в будущем году. 

 В целом мы все согласны с тем, что процесс 
глобализации создал значительные возможности 
для развивающихся стран, позволяющие им 
интегрироваться в мировые торговую, финансовую 
и информационную системы. В то же время хорошо 
известно, что процесс глобализации может 
поставить перед странами принципиально новые 
задачи, обусловленные, к примеру, высокими 
издержками переходного периода, связанными с 
либерализацией рынка. Мы поняли из опыта 
нашего собственного региона, что новые 
возможности не могут быть и не будут реализованы 
в полной мере без одновременного создания 
конструктивных механизмов для финансирования и 
передачи необходимых научных знаний и 
технологий. 

 В Азиатско-Тихоокеанском регионе 
глобализация остается загадкой. Более крупные 
«тигры» экономического роста действительно 
выиграли от этого процесса, однако разрыв между 
быстро развивающимися и медленно 
развивающимися экономическими системами в 
регионе продолжает увеличиваться практически во 
всех областях. Существуют опасения относительно 
того, что страны с медленно развивающимися 
экономическими системами, в частности малые 
островные государства Тихого океана, чьи 
долгосрочные перспективы в области развития 
ничуть не улучшились, будут подвергаться все 
большей маргинализации. 

 В таком случае, какие альтернативы в области 
политики имеются у стран развивающего мира? В 
докладах региональных комиссий, вошедших в 
документ 3 зала заседаний, излагаются некоторые 
общие руководящие принципы решения вопросов, 
касающихся глобализации, однако общепризнано, 
что легких решений пока еще не найдено. 
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Становится все более очевидным, что какие бы 
глобальные, региональные или национальные 
стратегии ни разрабатывались на форумах, 
подобных нашему диалогу, правительства должны 
разработать более эффективные политические 
меры, полностью учитывающие уникальные 
условия их собственных стран. Такого рода меры 
имеют особое значение для Тихоокеанского 
региона, где все более широко признается 
необходимость развития и укрепления 
взаимодействия между политическими стратегиями 
в экономической, экологической и социальной 
областях, а также необходимость решения проблем, 
обусловленных усилением незащищенности наших 
стран в результате процесса глобализации. 

 Барбадосская программа действий 1994 года 
по обеспечению устойчивого развития малых 
островных развивающихся государств привлекла 
внимание мирового сообщества к проблемам, 
стоящим перед малыми островными государствами; 
однако с тех пор эти проблемы стали еще более 
серьезными и актуальными. В силу своего 
небольшого размера и удаленности, уделения 
чрезмерного внимания стратегиям развития, 
центральная роль в осуществлении которых 
отводится государственному сектору, а также 
отставания в сфере технологических возможностей, 
островные государства Тихоокеанского региона 
сталкиваются с особыми трудностями при попытке 
подключиться к процессам глобализации. Поэтому 
приспособление к режиму внешней торговли и 
осуществление серии преобразований в наших 
экономических системах потребуют времени и 
тщательного планирования. Для решения 
возникающих в этой связи задач необходимы четкие 
указания относительно направлений развития 
внутренней торговли и формулирования 
нормативной политики в целях придания 
соответствующей направленности этому процессу и 
привлечения новых инвестиций. Со своей стороны, 
мы начинаем понимать важность субрегионального 
сотрудничества и солидарности для обеспечения 
относительной эффективности и экономии, 
обусловленной эффектом масштаба, что, наверное, 
следует отнести к числу позитивных результатов 
нашего опыта. 

 В то время как мировое сообщество 
предпринимает усилия по разработке и реализации 
эффективных стратегий, направленных на решение 

задач развития и глобализации, мы должны 
помнить о необходимости применения в отношении 
конкретных особенностей экономических систем 
маргинализованных стран таких общих принципов, 
как формирование в странах чувства 
ответственности за осуществляемые проекты, 
обеспечение широкого участия в их осуществлении, 
установление партнерских отношений и выработка 
целостного подхода к определению и разработке 
политики. Многие из этих принципов уже 
используются учреждениями, занимающимися 
вопросами развития, однако такого рода подход 
должны взять на вооружение также правительства и 
частный сектор при осуществлении 
информационно-пропагандистской деятельности и 
предоставлении технической помощи. В том что 
касается малых государств Тихоокеанского региона, 
к числу вопросов, требующих уделения особого 
внимания, можно отнести следующие: адекватный 
учет особенностей малых островных 
развивающихся государств и недопущение их 
преждевременного исключения из списка наименее 
развитых государств; обеспечение гарантий 
предоставления рекомендаций по вопросам 
политики и технической помощи в отношении 
вопросов торговли и инвестиций; повышение 
эффективности информационно-пропагандистской 
деятельности и обеспечение выполнения обещаний, 
данных организациями системы Организации 
Объединенных Наций и другими учреждениями в 
отношении включения критерия уязвимости в 
качестве дополнительного критерия при 
определении политики в отношении малых 
государств по таким вопросам, как исключение из 
списка наименее развитых стран, оказание помощи, 
стратегии развития и инвестирование; а также, что 
весьма важно, оказание помощи в развитии 
частного сектора, особенно в области образования и 
профессионального обучение, создание более 
совершенных нормативно-правовых рамок и 
развитие инфрастуктуры, а также формулирование 
политики и привлечение инвестиций, необходимых 
для использования возможностей, которые могут 
обеспечить информационно-коммуникационные 
технологии (ИКТ). 

 В этом отношении наша Группа приветствует 
взятое на себя японским правительством на 
Саммите тысячелетия обязательство выделить 
15 млрд. долл. США на цели преодоления 
«цифрового разрыва». Мы с нетерпением ожидаем 
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подтверждения обещания о создании механизмов, 
которые обеспечат активное участие наших стран в 
этих плодотворных и конструктивных усилиях. 

 Устойчивое развитие имеет для нас важное 
значение, вместе с тем мы осознаем, что не менее 
важны и новые инструменты, содействующие его 
достижению. Возможности, которые открываются 
для малых островных государств с развитием 
информационных технологий и электронной 
торговли, свидетельствует о том, что эти 
технологии могут стать для нас важным подспорьем 
в достижении как развития, так и интеграции в 
глобальную экономику. 

 Однако нам нужно, чтобы нам помогли понять 
механизм действия этих инструментов и научили 
ими пользоваться. Кроме того, нам нужна помощь в 
деле внедрения этих технологий в различные 
отрасли, как государственные, так и частные, и, 
главное, в деятельность наших образовательных 
институтов. «Цифровой разрыв» необходимо 
сократить конструктивным образом. 

 И наконец, хотя идущий процесс глобализации 
нам, возможно, и неподвластен, в конечном итоге 
степень будущей интеграции нашего субрегиона 
будет зависеть от наших усилий и нашей воли. 
Вместе с тем для оказания помощи малым странам 
Тихоокеанского региона в их усилиях по 
достижению двойной цели — интеграции в 
глобальную экономику и устойчивого развития, 
необходимо, чтобы международное сообщество 
поощряло и поддерживало нас в наших усилиях и 
тем самым содействовало тому, чтобы глобализация 
была на пользу всем нам. 

 Г-н Розенталь (Гватемала) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего я поддерживаю замечания, с 
которыми вчера утром выступил посол Багер Асади 
от имени Группы 77 и Китая. Я попросил слово, 
чтобы подчеркнуть один-единственный момент: 
важно, чтобы слово «партнерство» было наполнено 
реальным содержанием. 

 Фактически, различные темы, фигурирующие 
в названии этой исключительно важной дискуссии, 
которая длится уже полтора дня, составляют саму 
суть нашей повседневной деятельности. Диалог, 
международное сотрудничество и партнерство в 
целях развития – все эти концепции являются и 
должны быть ключевыми вопросами для 
Организации Объединенных Наций. Их решение 

способно содействовать упрочению благосостояния 
всего человечества, укреплению Организации 
Объединенных Наций и развитию плодотворного и 
конструктивного сотрудничества между всеми 
странами. В то же время неспособность их 
разрешить может привести к расколам, подрыву и 
даже обращению вспять процесса развития. 

 Существуют различные интерпретации того, 
что означают эти понятия. Кроме того, каждый раз, 
когда мы собираемся для обсуждения этих тем, мы 
понимаем, что эти вежливые фразы и риторика 
зачастую содержат определенную долю обвинений. 
Развитые страны преимущественно склонны 
возлагать на развивающиеся страны 
ответственность за все беды, которые те 
переживают, подчеркивая при этом их 
непродуманную государственную политику, 
слабость их институтов, широко распространенную 
коррупцию и отсутствие руководства. Со своей 
стороны, развивающиеся страны сетуют на 
международную обстановку, подчеркивая 
отсутствие доступа к рынкам, отсутствие доступа к 
технологиям, отсутствие доступа к средствам 
финансирования, а также проведение государствами 
политики, приводящей к маргинализации бедных 
районов и стран и лишающей их благ 
экономического развития. Главное заключается в 
том, что аргументы обеих сторон справедливы — 
все зависит от того, с какой позиции их оценивать. 
По крайней мере, доля истины присутствует во всех 
этих противоположных и в чем-то традиционных 
точках зрения. 

 Поэтому истинная цель нашего диалога не 
сводится лишь к тому, о чем вчера просила нас 
Луиза Фрешет на утреннем заседании — 
попытаться выявить конкретные идеи, которые 
содействовали бы осуществлению повестки дня в 
области сотрудничества. Конечно, есть уже 
множество идей, представленных для рассмотрения 
и касающихся основных аспектов, которые 
составляют часть этой повестки дня. Они, помимо 
прочих вопросов, будут обсуждаться на 
Конференции по финансированию развития, на 
предстоящей встрече на уровне министров 
Всемирной торговой организации, которая 
состоится в Дохе, в рамках выполнения 
обязательств, которые были приняты на различных 
глобальных конференциях Организации 
Объединенных Наций, реализации руководящих 
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принципов Декларации тысячелетия и 
осуществления мер, которые должна разработать 
Целевая группа по информационно-
коммуникационным технологиям в целях 
преодоления «цифрового разрыва». Мы надеемся, 
что к списку этих тем мы сможем добавить и 
вопрос о международной миграции. 

 Эффективность усилий по выполнению всех 
обязательств — и тех, которые уже приняты, и тех, 
которые еще предстоит принять, — могла бы быть 
значительно повышена, если бы они 
осуществлялись в духе подлинного партнерства, 
когда усилия на национальном уровне по 
преодолению основных препятствий на пути 
развития дополнялись бы и укреплялись за счет еще 
более активных усилий в рамках международного 
сотрудничества. Иными словами, мы должны 
дополнить конкретные предложения новыми 
подходами, в соответствии с которыми все 
страны — и богатые и бедные — возьмут на себя 
личную и коллективную ответственность за 
достижение развития и сокращение масштабов 
нищеты. 

 Вот почему мы верим в то, что именно в таком 
духе мы продолжим этот диалог, который будет 
проходить в рамках как Организации 
Объединенных Наций, так и других 
многосторонних форумов. В том же духе мы 
выражаем уверенность в том, что результатом этого 
глобального усилия станет укрепление 
регионального сотрудничества. Уж в этом народы 
мира могут на нас положиться. 

 Г-н Шихаб (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Поскольку это мое первое 
выступление в ходе нынешней сессии, я хотел бы 
присоединиться к выступавшим ранее и самым 
искренним образом поздравить Вас, г-н 
Председатель, с избранием на пост Председателя 
Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят шестой 
сессии. Я также хотел бы заверить Вас в полной 
поддержке со стороны моей делегации. 

 Позвольте мне также передать искренние 
сочувствие и соболезнования моей страны 
правительству и народу Соединенных Штатов в 
связи с огромными жертвами, понесенными в 
результате жестоких и гнусных актов 
международного терроризма, совершенных 11 
сентября 2001 года. Моя страна готова 

предоставить помощь и оказать полную поддержку 
в любой возможной форме в плане принятия 
международных мер по избавлению мира от 
бедствия терроризма. 

 Сегодня никто не сомневается в том, что 
глобализация является реальным фактом, а не 
вопросом выбора. За последние два десятилетия 
процесс глобализации приобрел всеобъемлющий 
характер, затронув все страны и слои общества. 
Открыв беспрецедентные возможности для 
экономического развития, он одновременно создал 
серьезные проблемы, особенно для развивающихся 
стран. Связанные с глобализацией выгоды не 
распределяются равномерно между всеми странами 
или даже в рамках самих стран. Более того, 
значительное увеличение объема мировой торговли 
и трансграничных международных инвестиций 
сопровождается ростом крайней нищеты. 

 Совершенно очевидно, что весь процесс 
глобальной экономической интеграции носит 
асимметричный характер. После более чем двух 
десятилетий экономических реформ, направленных 
на ускорение интеграции в глобальную экономику, 
большинство развивающихся стран, особенно 
наименее развитые из них, до сих пор находятся на 
обочине этого процесса с точки зрения 
экономического роста, объема промышленной 
продукции и торговли и рискуют отстать еще 
больше. Хотя в последние годы связи между 
развивающимися странами заметно укрепились, 
связанные с экономической интеграцией 
преимущества проявляются в основном лишь в 
нескольких более крупных развивающихся странах. 

 Активизация торговли, расширение потоков 
капитала, иностранных инвестиций, передача 
технологий и деятельность транснациональных 
предприятий в целом не затронули наиболее бедные 
и наименее развитые страны. Более того, по 
оценкам, на долю наименее развитых стран, где 
проживает десять процентов населения мира, 
приходится всего 0,4 процента объема мировой 
торговли. Непропорциональная доля мировых 
потоков прямых иностранных инвестиций, 
составляющая свыше 90 процентов, приходится на 
развитые страны, в то время как в остальные 
страны мира, где проживает почти 70 процентов 
населения, направляется менее 10 процентов таких 
инвестиций. И хотя в глобальном масштабе объем 
прямых иностранных инвестиций в наименее 
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развитые страны с годами несколько увеличился, их 
доля по-прежнему составляет всего лишь 0,5 
процента. В то же время объем официальной 
помощи в целях развития в наименее развитые 
страны заметно сократился. 

 Наша страна считает, что, обсуждая тему 
укрепления международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
развития партнерских взаимоотношений, мы 
должны уделить особое внимание конкретным 
потребностям и проблеме уязвимости малых 
островных развивающихся государств, таких, как 
Мальдивские Острова. Малые островные 
развивающиеся государства пытаются решать 
проблемы и использовать возможности, 
возникающие в процессе глобализации, на основе 
либерализации мировой торговли, расширения 
доступа к рынкам, международной передачи 
технологий и расширения трансграничных потоков 
капитала. Малые островные развивающиеся 
государства не только относятся к числу наиболее 
бедных стран мира, но и являются самыми 
уязвимыми. Они располагают небольшими 
рынками; их трудовые ресурсы ограничены как в 
качественном, так и в количественном отношении; 
их экономика имеет узкую базу, и они зачастую 
вынуждены зависеть от одного или двух видов 
продукции, обычно подверженных воздействию 
внешних сил, над которыми они не властны. 

 Для того чтобы они могли воспользоваться 
выгодами, связанными с более активной 
интеграцией в мировую экономику, малые 
островные государства должны быть в состоянии 
диверсифицировать свои рынки, повысить 
квалификацию своей рабочей силы и укрепить свою 
социально-экономическую инфраструктуру. Им 
необходимо увеличить свою долю в глобальном 
потоке прямых иностранных инвестиций. Таким 
образом, наименее развитым странам, особенно 
малым островным государствам, для того чтобы 
они могли избежать дальнейшей маргинализации, 
необходимо время, а также понимание их проблем 
со стороны всего международного сообщества. 

 За последние два десятилетия Мальдивские 
Острова добились значительного прогресса и 
заметных успехов в области социально-эконо-
мического развития. Наш успех во многом 
определяется политической стабильностью и 
продуманной политикой, а также предоставляемой 

нам щедрой экономической помощью как наименее 
развитой стране со стороны международного 
сообщества. Однако, судя по всему, международное 
сообщество собирается «наказать» нас за 
достигнутые нами успехи. Я имею в виду 
предстоящее исключение моей страны из списка 
наименее развитых стран. 

 Как известно членам Ассамблеи, в последнее 
время предпринимаются попытки исключить малые 
островные развивающиеся государства из списка 
наименее развитых стран на том основании, что они 
подпадают под такое исключение на основе 
статистических данных. Более внимательное и 
тщательное изучение положения в этих странах 
говорит, однако, о необходимости сохранения этих 
государств в категории наименее развитых стран, 
поскольку положение на местах в таких островных 
государствах является слишком серьезным, чтобы 
его игнорировать, а в таком вопросе нельзя 
полагаться лишь на абстрактные показатели. 

 В такие времена, когда вся глобальная 
экономика сталкивается со значительной 
неопределенностью, последствия для стран со 
слабой структурной экономикой, таких, как 
Мальдивские Острова, могут быть слишком 
серьезными, и они не справятся с ними 
самостоятельно без продолжающейся помощи со 
стороны международного сообщества. Мы считаем, 
что международное сообщество несет главную 
обязанность по оказанию этим странам помощи в 
их усилиях по интеграции в мировую экономику. 
Выполнение конкретных обязательств 
международного сообщества в отношении 
поощрения потоков прямых иностранных 
инвестиций в наименее развитые страны, 
достижение намеченных показателей в области 
официальной помощи в целях развития и 
содействие наименее развитым странам в 
наращивании их организационного потенциала в 
целях расширения доступа к мировому рынку — 
все это имеет крайне важное значение для наименее 
развитых стран, пытающихся избежать дальнейшей 
изоляции. 

 Наша страна считает, что меры, необходимые 
для эффективного решения проблем наименее 
развитых стран, полностью отражены в Программе 
действий, принятой на третьей Конференции 
Организация Объединенных Наций по наименее 
развитым странам. Поэтому полное и 
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незамедлительное осуществление этой Программы 
действий остается важнейшей задачей, решение 
которой позволит наименее развитым странам 
добиться устойчивого развития в их усилиях в 
целях интеграции в мировую экономику. 

 Моя страна полагает, что развивающиеся 
страны, особенно наименее развитые из них, 
должны в полной мере пользоваться 
многочисленными возможностями, создаваемыми 
«цифровой революцией». Поэтому преодоление 
«цифровой пропасти» должно оставаться одной из 
наиболее актуальных задач всего международного 
сообщества. Моя страна также считает, что 
активное вовлечение в этот процесс частного 
сектора и налаживание новаторских партнерских 
отношений с крупнейшими международными 
учреждениями могло бы стать результативным 
путем, по которому международное сообщество 
могло бы продвигаться вперед. 

 Мы также возлагаем надежды на 
международное и межправительственное 
мероприятие высокого уровня по финансированию 
в интересах развития, которое пройдет в Мексике в 
начале будущего года. Мы надеемся, что это 
мероприятие даст возможность международному 
сообществу согласовать новые, инновационные и 
дополнительные идеи и стратегии по мобилизации 
средств для развития. 

 Г-н Шве (Мьянма) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте 
поздравить Вас в связи с избранием на пост 
Председателя этой важной сессии. Я с особым 
удовлетворением отмечаю председательство в 
Ассамблее моего коллеги из Азии на заре нового 
тысячелетия. Я убежден, что, учитывая Ваши 
знания и опыт, а также Ваше умелое руководство, 
эта сессия завершится плодотворными 
результатами и придаст новый импульс работе 
Организации Объединенных Наций. 

Я также хотел бы воздать дань должного 
Председателю предыдущей сессии г-ну Харри 
Холкери за его видение и неисчерпаемую энергию в 
деле обеспечения более эффективной и 
дееспособной Организации Объединенных Наций. 
Позвольте мне заверить Вас, г-н Председатель, в 
том, что Вы можете рассчитывать на полную 
поддержку моей делегации в выполнении Ваших 
ответственных обязанностей. 

 Моя делегация хотела бы также выразить 
глубочайшие соболезнования и сочувствие 
правительству и народу Соединенных Штатов в 
связи с трагической гибелью людей и огромным 
ущербом в результате ужасающего и 
беспрецедентного террористического акта, 
совершенного 11 сентября. 

 Делегация Союза Мьянмы полностью 
поддерживает заявление, сделанное Председателем 
Группы 77 и Китая послом Асади в ходе этих 
прений. 

 Международному сообществу необходимо 
новое партнерство — особенно на данном этапе 
стремительного развития процесса глобализации. 
Характер партнерства в XXI веке претерпел 
серьезные изменения: взаимоотношения между 
странами сменились более сложным 
сотрудничеством с участием суверенных 
образований, международных и 
неправительственных организаций, 
многонациональных корпораций и академических 
учреждений. Эти отношения еще более укрепились 
в результате развития информационно-
коммуникационных технологий. Понятия 
пространства и времени расширились с 
подключением все большего числа людей во всем 
мире к Интернету. Появились новые формы 
экономических возможностей, такие, как 
электронная торговля или мобильная коммерция, 
что привело к дальнейшему процветанию и 
повышению уровня жизни многих. 

 Однако большинство людей в развивающихся 
странах еще не получили выгод от процесса 
глобализации. Есть и оборотная сторона 
глобализации, включающая в себя 
транснациональную преступность, торговлю 
женщинами и детьми, распространение 
ВИЧ/СПИДа и других заразных болезней, 
отмывание денег и тому подобное. 

 Такие негативные последствия — наряду с 
увеличением «цифровой пропасти» — породили 
отчаяние в развивающихся странах, которым 
угрожает еще большая маргинализация. 

 С учетом этого настало время пересмотреть 
всю систему международных отношений и 
сформировать новое партнерство, которое даст 
возможность интегрировать развивающиеся страны 
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в мировую экономику, с тем чтобы все могли 
воспользоваться выгодами глобализации. 

 Мы считаем, что нынешняя система 
глобального партнерства требует укрепления. 
Инициативы в рамках официальной помощи в 
целях развития и Инициатива в отношении бедных 
стран, имеющих крупную задолженность (БСКЗ), в 
определенной степени способствовали развитию 
развивающихся стран и облегчению их долгового 
бремени. Однако изменяющиеся условия требуют 
больших — гораздо больших — достижений на 
этом направлении. В рамках любых усилий 
главными целями нового партнерства должны быть 
сокращение масштабов нищеты и ускорение темпов 
развития. Такие усилия призваны поднять уровень 
жизни народов всего мира и дать им возможность 
ощутить выгоды устойчивого развития. 

 Как я уже говорил, приоритетное внимание 
следует уделить вопросу сокращения масштабов 
нищеты. Мы должны помнить о том, что две трети 
населения земного шара живет за чертой бедности. 
Невозможно обеспечить сохранение процветания в 
мире, в котором столь огромное число людей 
страдают от голода и иных лишений. Такое 
положение подорвет в долгосрочном плане 
стабильность глобальной экономики. Мы должны 
сообща добиваться достижения намеченной в ходе 
Саммита тысячелетия цели — сокращения вдвое 
масштабов нищеты к 2015 году. 

 Мы должны также помнить о том, что 
нищета — это не только экономическая, но и 
социальная проблема. Мы не сможем решить эту 
проблему только за счет выделения 
дополнительных ресурсов, хотя финансовые 
ресурсы имеют весьма существенное значение. 
Проблема должна решаться глобально. Решая 
проблему бедственного положения городской 
бедноты, мы должны также направлять наши 
усилия на борьбу с нищетой среди сельского 
населения. 

 Особый акцент в деле формирования нового 
партнерства необходимо сделать на 
финансировании развития как основном орудии 
сотрудничества в целях развития. С учетом 
наметившегося замедления экономической 
деятельности международное сообщество должно 
сообща сделать упор на этих усилиях, что будет 
способствовать не только эффективной 

мобилизации внутренних ресурсов, но и 
укреплению системы международных потоков 
капитала и получению максимальных выгод от 
этого. 

 Торговля является важнейшим средством 
придания импульса экономическому развитию. Она 
способствует обеспечению взаимодействия и 
партнерства между государствами. Обеспечение 
доступа на рынки и либерализация торговли 
являются необходимыми условиями получения 
полной отдачи от возможностей торговли. Вместе с 
тем развивающиеся страны все еще сталкиваются с 
серьезными препятствиями на этом пути. В этой 
связи нельзя не подчеркнуть важное значение 
наличия открытой, регулируемой, транспарентной и 
недискриминационной многосторонней торговой 
системы. От этого выиграет не только 
международная торговля в целом — такая торговая 
система будет содействовать обеспечению 
экономического роста и развития развивающихся 
стран. В этом контексте следует особо подчеркнуть 
важность поощрения доступа на рынки товаров и 
услуг, представляющих интерес для развивающихся 
стран. 

 Информационно-коммуникационные 
технологии становятся все более важным 
элементом глобальной экономики. Основанная на 
знаниях экономика не только открывает перед 
развивающимися странами новые широкие 
возможности для экономического роста и 
социального развития, но также ставит новые 
задачи. Если эти задачи удастся решить, 
информационно-коммуникационные технологии 
могут стать одним из наиболее многообещающих 
стимулов в деле интеграции развивающихся стран в 
основное русло глобальной экономики. Они, в свою 
очередь, также требуют нового партнерства — 
партнерства для оказания поддержки 
развивающимся странам и преодоления «цифровой 
пропасти», с тем чтобы они также могли 
воспользоваться благами глобального процветания, 
порожденного информационно-коммуникационной 
революцией. 

 В заключение позвольте мне выразить 
надежду на то, что в наших усилиях по вовлечению 
развивающихся стран в мировую экономику мы 
сможем опереться на эффективное новое 
партнерство, основанное на взаимном уважении и 
понимании — партнерство в интересах развития на 
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основе сотрудничества по линии Север-Юг, а также 
по линии Юг-Юг. 

 Что касается сотрудничества Юг-Юг, то моя 
делегация подтверждает обязательство, взятое нами 
на встрече на высшем уровне «Юг-Юг» и 
подкрепленное в дальнейшем консенсусом, 
достигнутым в Тегеране, Иран, в рамках десятой 
сессии Межправительственного комитета по 
последующим действиям и координации в области 
экономического сотрудничества между 
развивающимися странами. 

 Г-н Ортис Гандарильяс (Боливия) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, от имени моей 
делегации и себя лично я хотел бы искренне 
поздравить Вас с избранием на пост Председателя 
диалога на высоком уровне по вопросу об 
укреплении международного экономического 
сотрудничества в целях развития на основе 
партнерства. Я хотел бы пожелать Вам всяческих 
успехов в Вашей сложной работе. 

 Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы от имени правительства и 
народа Боливии передать наши самые глубокие 
соболезнования правительству и народу 
Соединенных Штатов, выразить солидарность с 
ними в связи с террористическими нападениями, 
совершенными 11 сентября, а также категорически 
и решительно осудить эти преступные действия. 

 Не могу не выразить озабоченность моей 
делегации в связи с тем, что эта встреча, которая 
имеет огромную важность для развивающихся 
стран, в том числе и для Боливии, проводится без 
должного участия министров, которые могли бы 
обеспечить этому диалогу более высокий 
политический уровень, что гарантировало бы 
лучшую координацию и больший успех. Я 
присоединяюсь также к заявлению, сделанному 
представителем Ирана от имени Группы 77 и Китая. 

 Говоря об обсуждаемом нами вопросе, я хотел 
бы очень кратко коснуться нескольких моментов. 
Во-первых, я хотел бы остановиться на названии 
темы этого диалога — «Реагирование на 
глобализацию: облегчение интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику в 
XXI веке». В силу очевидных причин мы предпочли 
бы включить в название определенные временные 
рамки и сформулировать название следующим 
образом: «…интеграции развивающихся стран в 

мировую экономику в первое десятилетие 
XXI века». Таким должно быть название, если мы 
преисполнены решимости добиться целей, 
поставленных на Саммите тысячелетия. 

 Мы считаем, что усилия по интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику не 
должны быть самоцелью. Полагаем, что такая 
интеграция, если для нее создать правильные 
условия, может стать одним из лучших механизмов 
оказания содействия развивающимся странам в 
совершенствовании или ускорении процесса их 
развития в рамках более широкого процесса 
обеспечения устойчивого развития. 

 Кроме того, концепция содействия интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику также 
означает, что развитые страны, оказывающие 
огромное воздействие на мировую экономическую 
систему, должны обеспечить содействие и 
сотрудничество в целях достижения такой 
интеграции. 

 По нашему мнению, нынешние политическая, 
экономическая, финансовая, торговая и 
технологическая системы не способны откликаться 
должным образом на потребности развивающихся 
стран в целом, но в особенности на потребности 
наименее развитых стран, бедных стран с крупной 
задолженностью, малых островных государств и 
стран, не имеющих выхода к морю. 

 Различные диагностические исследования, 
проведенные международными органами и 
академическими институтами, свидетельствуют о 
том, что в плане условий жизни населения разрыв 
между развитыми и развивающимися странами 
постоянно увеличивается. Эти огромные 
несоответствия существуют на протяжении 
длительного времени и лишь усугубляют 
положение в развивающихся странах, за 
исключением небольшого числа стран, которые 
смогли интегрироваться в новые процессы 
глобализации экономики. Те же дисбалансы 
поставили большое число развивающихся стран 
перед лицом опасности еще большей 
маргинализации со всеми сопутствующими ей 
последствиями политического, экономического, 
финансового, торгового, социального, 
технологического и экологического характера. 

 Перед лицом этой ситуации мы должны 
спросить себя, какой должна быть реакция 
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международного сообщества, в частности развитых 
стран, Организации Объединенных Наций, бреттон-
вудских учреждений и других международных и 
региональных финансовых учреждений, включая 
частные национальные и международные фонды 
капитала. 

 До сих пор предпринимались неоднократные 
попытки использовать различные модели, 
концепции и программы действий всевозможных 
видов на глобальном, региональном, и 
национальном уровнях. В этой связи я хотел бы 
упомянуть доклад Группы высокого уровня, 
созданной Генеральным секретарем и 
возглавляемой бывшим президентом Мексики г-ном 
Эрнесто Седильо. В докладе этой Группы изложен 
ряд рекомендаций и стратегий по мобилизации 
финансовых ресурсов. Среди прочего в нем 
отмечается, что дополнительные расходы, 
связанные с достижением намеченных на 2015 год 
целей, составят 50 млрд. долл. США в год. 

 Осознание этого дисбаланса привело к тому, 
что появились силы, выступающие за изменение 
нынешних международных экономической, 
финансовой и торговой систем, хотя они пока не 
смогли наметить конкретные пути таких изменений. 

 Мы считаем, что существует общий банк 
знаний и информации о тех проблемах, с которыми 
сталкиваются развивающиеся страны, но 
подавляющее большинство этих стран до сих пор 
не в состоянии преодолеть стоящие перед ними 
серьезные проблемы. Испытывая подобные 
ограничения и будучи неподготовленными, мы 
сталкиваемся сегодня с явлением глобализации, 
которое не только порождает новые трудности, 
проблемы и опасности, но и, как считается, 
открывает новые возможности. 

 Известно, что глобализацией движут 
рыночные силы, технологические изобретения и 
способность транснациональных корпораций 
обеспечивать в глобальных масштабах управление 
и производство. Создается новое сообщество 
наций. Это общество становится все более 
взаимозависимым, но оно все в большей степени 
зависит от частного международного капитала со 
всеми вытекающими из этого последствиями. 
Поэтому мы разделяем и поддерживаем  заявление 
представителя Европейского союза о 
необходимости придать более гуманный характер 

явлению глобализации. Как нам представляется, 
сотрудничество и солидарность в рамках более 
справедливого и равноправного международного 
сообщества должны поставить глобализацию на 
службу человечеству. 

 Сегодня необходимо задаться вопросом, как 
реагировать на явление глобализации и интеграции 
развивающихся стран в этот процесс. Этот диалог 
позволит нам сформулировать некоторые 
положения, которые должны привести к 
конкретным действиям. В этой связи, возможно, 
было бы полезно изучить еще раз возможность 
наведения мостов, обеспечивающих постепенное, 
но поступательное развитие развивающихся стран, 
с тем чтобы они могли интегрироваться в мировую 
экономику в рамках справедливого и 
беспристрастного процесса. 

 Как нам представляется, эти мосты 
необходимо возвести в ряде областей. В 
политической сфере важно укрепить демократию и 
уважение прав человека, социальных, культурных и 
политических прав. 

 Говоря об экономике, важно навести мосты 
для преобразования производственного потенциала 
развивающихся стран, особенно наименее развитых 
стран, малых островных государств и стран, не 
имеющих выхода к морю, за счет укрепления их 
инфраструктуры в области транспорта и 
производства. 

 В финансовой области крайне важно навести 
мосты, которые помогли бы обеспечить, чтобы 
развивающиеся страны, и бедные страны с крупной 
задолженностью в частности, получили доступ к 
новым и дополнительным финансовым ресурсам на 
льготной основе и в объеме, достаточном для того, 
чтобы содействовать их экономическому росту и 
социальному развитию. 

 В сфере торговли следует раз и навсегда 
навести мосты, которые обеспечивали бы 
экспортной продукции развивающихся стран 
свободный доступ на обширные потребительские 
рынки развитых стран. Мы считаем, что этот 
процесс должен предусматривать расширение 
инициативы развитых стран с целью 
предоставления свободного доступа на рынки 
товарам наименее развитых стран, а также 
включение в сферу ее охвата бедных стран с 
крупной задолженностью. 
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 В технической области следует навести мосты, 
которые позволяли бы развивающимся странам 
лучше использовать и адаптировать наиболее 
совершенные технологии, с тем чтобы их 
сельскохозяйственные, текстильные и 
промышленные товары обладали большей 
конкурентоспособностью на международных 
рынках. 

 В социальной сфере следует навести мосты, 
которые способствовали бы искоренению нищеты, 
укреплению систем здравоохранения и 
образования — профессионального, технического и 
академического, — с тем чтобы люди могли 
чувствовать себя уверенно в условиях жесткой 
конкуренции в мире, и которые обеспечивали бы в 
то же время сосуществование в атмосфере 
терпимости, уважения и солидарности между 
людьми. 

 Также крайне важно навести необходимые 
мосты в целях создания и укрепления 
национальных, региональных и глобальных 
институтов, необходимых для консолидации 
организационных правовых рамок, которые 
сделают возможными перемены, требуемые для 
того, чтобы быть на высоте новых задач. Ясно, что 
обеспечение равноправного участия развивающихся 
стран в этом новом усилии является непременным 
условием. 

 Сейчас мы должны спросить, кто же будет 
строить эти мосты. Мы могли бы сказать, что 
ответственность в этой связи ложится на всех. Но 
основная ответственность за трансформирование 
нынешней глобальной системы в систему, которая 
сможет быть на высоте новых задач и требований 
глобализации и, прежде всего, будет содействовать 
ускорению процесса развития развивающихся 
стран, ложится на тех, кто в настоящее время 
пользуется наибольшим влиянием в том, что 
касается определения направления и обеспечения 
функционирования существующей системы.  

 Мы просим учесть эти предложения в Вашем 
докладе, г-н Председатель, и в заключение хотели 
бы призвать все международное сообщество 
создать новый союз на основе новой этики с 
видением, предусматривающим мир, в котором 
будут торжествовать принципы солидарности, 
равенства, справедливости и гуманности для всех, а 
не только для избранных. 

 Г-н Апата (Нигерия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, от имени делегации Нигерии я 
хотел бы поздравить Вас с избранием на пост 
Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 
пятьдесят шестой сессии. Мы хотели бы заверить 
Вас и других членов Президиума в том, что вы 
можете рассчитывать на поддержку делегации 
Нигерии в обеспечении успешного достижения этой 
сессией Ассамблеи поставленных перед ней целей. 

 Я хотел бы вновь выразить правительству и 
народу Соединенных Штатов соболезнования 
правительства и народа Нигерии в связи с 
трагическими событиями 11 сентября и гибелью 
людей и уничтожением имущества. Нигерия 
подтверждает свое обязательство сотрудничать с 
членами международного сообщества в деле 
разработки соответствующих мер по борьбе со 
всеми формами терроризма. 

 Нигерия полностью поддерживает заявление, 
сделанное вчера представителем Ирана от имени 
Группы 77 и Китая по теме диалога, которую мы 
сейчас обсуждаем. 

 Как средство обеспечения оперативной 
интеграции стран на основе развития торговли, 
финансовых потоков и информационно-
коммуникаци-онных технологий глобализация 
является жизненно важным явлением и процессом, 
который открывает значительные перспективы для 
всех государств. Однако она ставит также сложные 
задачи, в том числе порождает угрозу 
маргинализации значительной части мирового 
населения. В то время как развитые страны 
находятся в первых рядах процесса глобализации и 
в результате пожинают ее плоды,  развивающиеся 
страны по-прежнему находятся на его обочине из-за 
различных препятствий и проблем. 

 Мы убеждены в том, что центральная роль 
Организации Объединенных Наций обеспечивает ей 
уникальное положение в деле гарантирования 
равномерного распространения и распределения 
благ глобализации между всеми странами и, тем 
самым, обеспечения ориентированного на человека 
социально-экономического развития и роста. 
Поэтому исключительно уместным представляется 
решение сделать центральной темой этого диалога 
и предстоящих важных саммитов и конференций 
поиск наилучших способов интеграции 
развивающихся стран в глобальную экономику, 
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которые позволяли бы придать международной 
экономической системе равноправный и 
справедливый характер. 

 Преобладающая во всем мире на сегодня 
тенденция исчерпывающим образом демонстрирует, 
что отдельные страны признают, что на них 
возложена основная ответственность за интеграцию 
их экономики в мировую экономику. Они также 
сознают, что региональная интеграция облегчит 
интеграцию их экономики в глобальную экономику. 
Европейский союз является хорошим примером в 
этой связи. Более двух третей экспорта и импорта 
Европы составляют сейчас 
внутризападноевропейские обмены, в то время как 
два десятилетия назад этот показатель был 
значительно ниже. В сопоставлении торговля 
Европы с остальным миром, в частности со 
странами Африки, сократилась. Прямые 
иностранные инвестиции также в значительной 
степени осуществляются в рамках Европы; вот уже 
на протяжение длительного времени не менее 
60 процентов всех осуществляемых странами 
Западной Европы прямых иностранных инвестиций 
остаются в Европе. 

 Глобализация создала значительные 
благоприятные возможности, в частности в том, что 
касается ускорения торговых потоков и потоков 
инвестиций внутри стран и за их пределами. Этим 
явлением были в значительной степени 
обусловлены высокие темпы экономического роста 
и беспрецедентного накопления богатств в 90-е 
годы. Однако плоды такого благополучия 
продолжают распределяться неравномерно. В то 
время как промышленно развитые страны Европы и 
Америки процветают, большинство развивающихся 
стран погрязли в нищете. По оценкам 
Экономической комиссии для Африки 44 процента 
африканского населения живет за чертой крайней 
нищеты. Оценки для стран Африки к югу от Сахары 
являются еще более обескураживающими и 
составляют 59 процентов. 

 Положение стало критическим для 
большинства развивающихся стран, которые тратят 
на обслуживание долга больше, чем на развитие 
здравоохранения, образования и столь необходимой 
им инфраструктуры. Тот факт, что доля 48 наименее 
развитых стран мира в мировом экспорте 
составляет в настоящее время лишь 0,4 процента, 
по сравнению с 0,6 процента в 1980-е годы, 

опровергает многочисленные громкие заявления о 
благах глобализации. Аналогичным образом, доля 
прямых иностранных инвестиций, приходящихся на 
наименее развитые страны, составляет в настоящее 
время 0,4 процента. Доля африканских стран в 
общем объеме прямых иностранных инвестиций 
составляет 1,2 процента, даже несмотря на 
20-процентный прирост в 2000 году. 

 Притоки капитала имеют тенденцию по-
прежнему сосредоточиваться в развитых странах и 
немногих развивающихся странах. В 1998 оду на 
долю примерно 10 стран Юга пришлось 70 
процентов общего объема прямых иностранных 
инвестиций в развивающиеся страны. Хотя в 
странах Азии положение лучше, финансовый 
кризис 1997 ода в этом регионе показал, к каким 
последствиям приводит глобализация, породившая 
серьезную финансовую неустойчивость и 
дестабилизировавшая экономику большинства 
стран. Странам региона Латинской Америки и 
Карибского бассейна, несмотря на проводимые ими 
широкие реформы, глобализация принесла больше 
проблем, чем благ. 

 Зависимость африканских стран от основных 
сырьевых товаров в сочетании с неразвитой 
производительной базой и серьезными 
ограничениями с точки зрения поставок, небольшой 
численностью населения и слабым внутренним 
рынком, снижением мировых цен, отсутствием 
доступа к рынкам и все более широким 
распространением ВИЧ/СПИДа будет и далее 
тормозить интеграцию африканской экономики в 
мировую экономику до тех пор, пока не будут 
сознательно приложены согласованные усилия в 
целях ускорения экономического и социального 
развития африканских государств. Такие 
согласованные усилия необходимы для поддержки 
проводимых на уровне континента всеобъемлющих 
реформ на основе демонстрируемой африканскими 
лидерами все более решительной приверженности 
делу демократического управления. 

 Интеграция развивающихся стран, особенно 
африканских государств, в мировую экономику 
требует принятия мер на страновом, региональном 
и глобальном уровнях. На национальном уровне 
необходимо приложить усилия по созданию 
системы социальной защиты в целях ликвидации 
нищеты и ослабления крайне негативного 
воздействия процесса экономических реформ. 
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Несмотря на то, что либерализация и 
дерегулирование способствуют привлечению 
частного сектора, государствам необходимо и далее 
направлять капиталовложения в такие социальные 
сферы, как образование и здравоохранение, 
создавая при этом стимулы, которые будут 
обеспечивать участие частного сектора. 
Партнерские отношения между государством и 
частным капиталом значительно укрепят 
национальный потенциал и будут содействовать 
региональной и позднее глобальной интеграции. 

 Очевидно, что региональная интеграция 
предлагает развивающимся странам реальную 
возможность для объединения своих ресурсов на 
региональном уровне. Региональная концепция 
расширяет экономические возможности 
развивающихся стран и укрепляет процессы 
реформ. В контексте Африки для этого потребуется 
налаживание связей и интегрирование ее 
физических инфраструктур, либерализация 
торговли, согласование финансовых и валютных 
системы и участие частного сектора. Этот процесс 
должен охватывать региональную транспортную 
систему, энергетику и связь, образование, 
разрешение конфликтов, восстановление и 
миростроительство. Для достижения этих целей 
требуется значительный поток финансовых 
ресурсов, которыми Африка не располагает в силу 
того, что на континенте расположены страны с 
наиболее уязвимой экономикой в мире. 

 Нигерия и другие страны 
западноафриканского субрегиона расширяют рамки 
своей интеграции, чтобы включить в нее 
координацию на макроэкономическом уровне, 
сотрудничество в области финансов и физической 
инфраструктуры, а также окружающей среды. 
Страны Экономического сообщества 
западноафриканских государств прилагает 
существенные усилия по принятию мер, 
направленных на согласование торгового и 
таможенного законодательства. Они все в большей 
степени расширяют приграничную торговлю. 

 В свою очередь Нигерия разработала систему 
поощрения инвестиций в рамках национального 
совета содействия инвестициям, благодаря которой 
все связанные с капиталовложениями вопросы 
решаются в одном месте благодаря устранению 
бюрократических препон. Активизируются 
партнерские отношения между частным и 

государственным секторами. Мы по-прежнему 
занимаемся решением вопроса о физической 
инфраструктуре, особенно в сфере информационно-
коммуникационных технологий, и о создании 
благоприятных условий для иностранных 
инвестиций. Вместе с тем необходимо отметить, 
что несмотря на эти напряженные усилия, нам 
удалось привлечь крайне незначительные прямые 
иностранные инвестиции. Поэтому мы обращаемся 
с настоятельной просьбой к международному 
сообществу поддержать конкретными делами эти 
реформы и нацеленные на развитие рыночной 
экономики программы стран Юга. 

 Как отмечалось ранее, все государства 
начинают понимать регионализацию или 
региональную интеграцию в качестве крайне 
важного первого шага на пути глобализации. 
Именно в свете этого недавно в Лусаке, Замбия, 
лидеры африканских стран выступили с Новой 
африканской инициативой. Эта рассчитанная на 
перспективу инициатива, разработанная самими 
африканскими лидерами в целях подотчетного 
общего управления континента в интересах 
социально-экономического подъема его народов, 
отражает их мудрость и стремление обеспечить 
интеграцию континента в мировую экономику. Эта 
инициатива содержит призыв к международной 
поддержке и партнерству для обеспечения ее 
успеха, поскольку своими собственными усилиями 
Африка не сможет добиться этой цели. 

Многое уже говорилось про преимущества 
информационно-коммуникационных технологий. 
Мы с удовлетворением отмечаем эти преимущества, 
особенно в том, что касается облегчения общения 
между народами мира. Тем не менее мы должны 
обратить более пристальное внимание на вопрос о 
том, как свести к минимуму угрозы, которые могут 
привести к неописуемым бедствиям и катастрофам, 
возникающим в результате преднамеренной 
деятельности, нацеленной на нарушение 
эффективного функционирования мировых 
коммуникационных систем, в особенности, 
информационного пространства. Настало время для 
того, чтобы мы в Организации Объединенных 
Наций приступили к обсуждению мер по борьбе с 
теми, кто намерен использовать Всемирную 
паутину для неблаговидных целей или 
деятельности. Мы не должны дожидаться того 
момента, когда, например, всемирная финансовая 
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система окажется парализованной еще до начала 
нашего обсуждения. Такое нарушение деятельности 
не пощадит ни бедных ни богатых стран на Севере 
или на Юге. Поэтому этот вопрос требует 
неотложного решения в рамках наших 
коллективных усилий, направленных на укрепление 
международного экономического сотрудничества в 
интересах развития. 

 Нигерия и фактически все африканские 
страны постоянно подчеркивают, что первым шагом 
на пути содействия экономическому возрождению 
Африки будет списание внешней задолженности 
стран континента странам-кредиторам. 
Принуждение Африки к тому, чтобы она направляла 
более двух третей своего валового национального 
продукта на обслуживание внешней задолженности, 
означает обречение континента на вечную нищету. 
Мы все знаем, что нищета является наиболее 
серьезным препятствием на пути интеграции 
экономики африканских стран в мировую 
экономику. В Декларации тысячелетия лидеры мира 
приняли на себя обязательство в отношении 
внешнего долга Африки посредством принятия 
адекватных мер, включая списание задолженности. 
Это обязательство было принято год назад. Мы до 
сих пор не видели каких-либо конкретных мер в 
этом направлении. Поэтому мы призываем страны-
кредиторы еще раз обратить свое внимание на 
Декларацию тысячелетия и приступить к процессу 
кардинального пересмотра вопроса о внешней 
задолженности Африки. 

 Завершая свое выступление, я хотел бы 
сказать о том, что обсуждение путей и средств 
облегчения интеграции развивающихся стран в 
мировую экономику в этом столетии обязательно 
должно предполагать целостный и многоаспектный 
подход с уделением пристального внимания 
проблемам обеспечения открытой, основанной на 
нормах права, транспарентной многосторонней 
системы торговли и международного валютно-
финансового режима при более широком участии 
развивающихся стран в процессе принятия 
решений. Участие в такой дискуссии должны 
принимать все соответствующие стороны, в том 
числе частный сектор. С учетом того, что 
глобализация должна являться не исключающим, а 
всеобъемлющим процессом, такой же характер 
должны иметь и ее блага, которыми должны 

пользоваться все и которые должны оказывать 
положительное воздействие на все человечество. 

 Председатель (говорит по-английски): Мы 
выслушали последнего оратора в прениях в рамках 
этого диалога высокого уровня. 

 Слово для выступления со своим резюме 
имеет представитель Парагвая в его качестве 
Докладчика первого совещания за круглым столом 
на уровне министров/неофициального 
дискуссионного форума. 

 Г-н Лоисага (Парагвай) (говорит по-испан-
ски): Я имею честь представить свое резюме в 
качестве Докладчика совещания за круглым столом 
на уровне министров/неофициального 
дискуссионного форума по вопросу об активизации 
интеграции развивающихся стран в 
формирующуюся глобальную информационную 
сеть и облегчению доступа развивающихся стран к 
информационно-коммуни-кационным технологиям. 

 Несмотря на трагические события 
11 сентября, непоколебимый дух сотрудничества и 
солидарности в международном сообществе нашел 
свое отражение в открытой, активной и 
заинтересованной дискуссии в контексте совещания 
за круглым столом на уровне 
министров/неофициального дискуссионного 
форума по вопросу об активизации интеграции 
развивающихся стран в формирующуюся 
глобальную информационную сеть и облегчению 
доступа развивающихся стран к информационно-
коммуника-ционным технологиям. Произошедшие 
на прошлой неделе трагические события с глубокой 
болью напомнили нам о том, что в нашем 
взаимосвязанном мире сосуществуют возможности 
и угрозы. Они подтвердили необходимость 
обеспечения того, чтобы технология 
использовалась не против человечества, а на его 
благо. 

 Благодаря участию видных экспертов в ходе 
дискуссии состоялся плодотворный обмен 
мнениями и идеями о том, что необходимо сделать 
для превращения информационно-
коммуникационных технологий (ИКТ) в 
инструмент развития. Я хотел бы обратить 
внимание на наиболее интересные аспекты этой 
дискуссии. 
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 Сегодня движущей силой глобализации 
являются ИКТ, которые ускоряют движение 
информационных потоков через национальные 
границы. Технологический прогресс и облегчение 
доступа к технологиям благодаря снижению 
стоимости и упрощению в обращении привели к 
появлению новых возможностей для поощрения 
развития посредством расширения доступа к 
рынкам и информации в таких сферах, как 
здравоохранение и развитие людских ресурсов. 
Стратегии в области ИКТ необходимо 
рассматривать в более широком контексте развития 
и осуществлять на основе всеобъемлющего 
целостного подхода. Не следует расценивать ИКТ 
как панацею для решения всех проблем и задач в 
сфере развития. 

 На пути преодоления «цифрового разрыва», 
особенно в развивающихся странах, по-прежнему 
существуют серьезные препятствия и ограничения. 
Отсутствие инфраструктуры, недостаточное 
развитие регулирующих норм, высокие затраты, 
связанные с обеспечением доступа к ИКТ, и 
отсутствие квалифицированных кадров продолжают 
создавать серьезные препятствия на пути 
обеспечения доступа и возможностей подключения 
в развивающихся странах, особенно в сельских 
районах. В этой связи проблему, связанную с 
инфраструктурой, можно было бы попытаться 
решить за счет внедрения соответствующих 
технологий, снижения затрат, коллективного 
пользования оборудованием и создания 
благоприятных условий для связанных с ИКТ 
капиталовложений. Если говорить о людских 
ресурсах, то необходимо более серьезно 
рассмотреть вопрос об оттоке интеллектуального 
потенциала, который также можно рассматривать в 
качестве механизма передачи технологии. 
Некоторые ораторы обращали внимание на тот 
факт, что в развивающихся странах в связи с ИКТ 
можно наблюдать различные ситуации, и 
высказывали мнение о том, что для придания 
реальной значимости ИКТ необходимо на 
приоритетной основе удовлетворить основные 
потребности, такие, как потребности в области 
здравоохранения и образования. Требуется более 
всеобъемлющий подход, который включал бы ИКТ 
в новую парадигму развития. 

 В контексте ИКТ и развития необходимо 
уделять внимание гендерному аспекту, учитывая то 

обстоятельство, что характер воздействия ИКТ не 
является нейтральным в плане равенства между 
мужчинами и женщинами. Важно обеспечить 
предоставление женщинам равного доступа к 
инфраструктуре, образованию и профессиональной 
подготовке, которые имеют отношение к ИКТ, а 
также развитие таких новых форм 
производительной деятельности, порожденных 
ИКТ, как дистанционное выполнение рабочих 
заданий с помощью телекоммуникационных 
средств, в целях создания новых возможностей, в 
первую очередь для женщин. 

 Сложной задачей по-прежнему является 
развитие местного компонента, причем с точки 
зрения не только языка, но и социального, 
исторического и культурного контекста. Важно 
уважать социальное и техническое разнообразие и 
не стремиться навязать единственный, 
универсальный подход при определении для 
развивающихся стран эффективных точек 
подключения к глобализованной «цифровой» 
экономике. 

 Другим развивающимся странам следовало 
бы, возможно, подумать о том, чтобы попытаться 
применить у себя успешный опыт стран с низким 
уровнем дохода, которые занимаются обработкой 
информации и данных по заказам 
транснациональных компаний. 

 Важная роль в создании условий, 
благоприятных для развития основанной на 
информации экономики, отводится государству, 
особенно в деле разработки адекватных 
нормативных положений, а также в обеспечении 
недорогостоящего доступа к ИКТ для тех, кто не 
может должным образом заявить о своих 
потребностях и предпочтениях посредством 
рыночных механизмов. 

 ИКТ обладают потенциальной возможностью 
уменьшить диспропорции на национальном и 
международном уровнях при сотрудничестве и 
подлинном партнерстве со всеми 
заинтересованными сторонами — стратегами, 
неправительственными организациями (НПО) и 
частным сектором. Пример Мозамбика, внимание к 
которому привлек один из участников дискуссии, 
подтверждает важность налаживания 
сотрудничества на национальном уровне между 
заинтересованными сторонами в интересах 
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разработки и осуществления национальных 
стратегий в области ИКТ в целях развития. 

 Участие НПО могло бы содействовать 
приобретению развивающимися странами 
технологий, отвечающих их потребностям. 
Сотрудничество с академическими и 
профессиональными кругами в области 
общественных наук, науки и техники необходимо 
для адаптации научно-технической работы в 
контексте ИКТ для удовлетворения потребностей и 
создания ресурсной базы развивающихся стран. 

 В то время как Международный союз 
электросвязи (МСЭ) занимается рассмотрением 
вопроса о «цифровом разрыве» с середины 80-х 
годов, система Организации Объединенных Наций 
начала прилагать свои усилия в этой области в 90-х 
годах. В целом развивающиеся страны добились 
значительного прогресса в области ИКТ. Однако 
наименее развитые страны и страны Африки 
значительно отстают. Необходимо поддержать 
региональные и международные усилия и придать 
им новый импульс, с тем чтобы не допустить 
расширения «цифрового разрыва». Организации 
Объединенных Наций необходимо внести важный 
вклад в укрепление согласованности и 
сотрудничества на международном уровне. Многие 
выступающие выражали надежду на то, что 
созданная Генеральным секретарем Целевая группа 
по ИКТ добьется ощутимого прогресса на благо 
рядовых граждан благодаря своим усилиям по 
преодолению «цифрового разрыва» на основе 
укрепления партнерских отношений с 
правительствами, НПО, частным сектором и 
международным сообществом. В этой связи 
прозвучало предложение о создании целевого 
фонда по ИКТ для поддержки этой деятельности. 

 Рядом ораторов было указано на 
необходимость рассматривать недорогостоящий 
доступ к информации и знаниям в качестве одного 
из основных прав человека. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово Его Превосходительству 
г-ну Иону Бочару, Республика Молдова, 
Докладчику второго совещания за круглым столом 
на уровне министров/неофициального 
дискуссионного форума, который представит 
вкратце работу на этом совещании. 

 Г-н Ботнару (Молдова), Докладчик второго 
совещания за круглым столом на уровне 
министров/неофициального дискуссионного 
форума (говорит по-английски): На втором 
совещании за круглым столом на уровне 
министров/неофициальном дискуссионном форуме 
состоялась всеобъемлющая и плодотворная 
дискуссия по теме «Содействие интеграции 
развивающихся стран в мировую экономику и 
мобилизация новых финансовых ресурсов их 
государственных частных источников для 
поддержки усилий в целях развития». 

 Вступительные заявления участников 
совещания содействовали плодотворному обмену 
мнениями, идеями и соображениями по целому 
ряду аспектов финансового развития. Они были 
сфокусированы на аспектах, поднятых в связи с 
нынешним процессом подготовки к проведению 
Международной конференции финансирования 
развития, запланированной для проведения в марте 
2002 года в Монтеррее, Мексика. Положив в основу 
текст посредника, мы должны сейчас направить все 
усилия на достижение консенсуса и разработку 
практических шагов в целях увеличения 
финансовых ресурсов. 

 Трагические события, произошедшие 11 
сентября, продемонстрировали степень 
взаимозависимости международного сообщества, 
поскольку они показали, что нищета одних очень 
быстро становится проблемой других и может 
вылиться в фанатизм и привести к терроризму. 
Участники совещания решительно подчеркнули, 
что необходимо не допустить, чтобы эти события 
подорвали процесс финансирования развития. В 
общих усилиях по борьбе с терроризмом 
сотрудничество в таких вопросах, как «отмывание 
денег», неуплата налогов и оффшорная финансовая 
деятельность, имеет решающее значение. 

 Финансирование процесса развития 
обеспечивает возможность дать ответ на прямой 
вопрос о том, как финансировать вмешательство со 
стороны государства, предусмотренное во 
всеобъемлющей повестке дня в целях развития, 
разработанной Организацией Объединенных Наций 
в 90-х годах на различных всемирных 
конференциях. В то же время это возможность 
объединить более широкую дискуссию по вопросу 
о развитии с дискуссией о реформе международной 
финансовой системы. 
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 Достижение развивающимися странами 
международных целей развития, одобренных на 
Саммите тысячелетия, и связанная с этим 
необходимость увеличения помощи со стороны 
стран-доноров международного сообщества — это 
дополнительные приоритетные задачи. Для 
сохранения доверия мирового сообщества 
необходимо, чтобы процесс финансирования 
развития вышел за рамки уже существующих 
договоренностей. Ораторы отмечали 
беспрецедентный уровень сотрудничества между 
структурами системы Организации Объединенных 
Наций, в частности Всемирным банком, 
Международным валютным фондом и Всемирной 
торговой организацией, в процессе подготовки к 
Международной конференции. Процесс является 
также уникальным с точки зрения привлечения всех 
соответствующих заинтересованных сторон, в том 
числе и частный сектор. 

 Был отмечен ряд причин, по которым передача 
официальных ресурсов необходима в рамках 
процесса финансирования развития. Следует иметь 
более ясную картину масштабов, форм и объема 
существующих потоков и их использования в 
производственных целях. Поскольку мировые 
финансовые кризисы по-прежнему ставят под 
угрозу срыва выполнение задачи по содействию 
развитию, необходимо предпринять в самое 
ближайшее время скоординированные шаги, с тем 
чтобы смягчить угрозу кризиса и принять 
ответственные меры в связи с этими угрозами. В 
последние годы был достигнут огромный прогресс 
в деле улучшения функционирования финансовой 
инфраструктуры, особенно на национальном 
уровне. Однако многое еще предстоит сделать в 
связи с осуществлением более широкой 
учрежденческой реформы. 

 Ораторы признали необходимость поиска 
путей для привлечения частного сектора к 
урегулированию финансового кризиса, а также 
сопряженных с этим трудностей. Необходимо также 
рассмотреть долгосрочные аспекты, такие как 
макроэкономическая взаимозависимость и ее 
потенциальное разрастание. Стремительно 
развивающиеся события в мировой экономике 
привели к дефициту демократии в экономических 
структурах управления; поэтому нужны будут 
новые правила и учреждения. В частности, 
необходимо активизировать участие развивающихся 

стран в процессах принятия решений на 
международном уровне. Хотя был достигнут 
определенный прогресс на этом направлении, в том 
числе на заседаниях Экономического и 
Социального Совета и бреттон-вудских учреждений 
и на консультациях между Организацией по 
экономическому сотрудничеству и странами с 
переходной экономикой, необходимы дальнейшие 
шаги. Группа высокого уровня по финансированию 
развития — Группа Седильо — предложила создать 
учреждение, ответственно за решение вопросов 
экономической поляризации и отсутствия 
экономической безопасности. 

 Процесс финансирования развития выявил 
необходимость в подтверждении обязательства 
относительно развития международного 
сотрудничества в целях улучшения финансирования 
потенциальных проектов в области развития и 
подготовки основ для этого. Ораторы обсудили 
предложения относительно сбора международных 
налогов, например, налога на валютные операции 
— известного как налог Тобина — или налога на 
уголь в рамках налогообложения потребления 
ископаемого топлива, согласно рекомендации, 
содержащейся в докладе Седильо (А/55/1000). 
Кроме того, говорилось о возможности создания 
международной налоговой организации, 
предназначенной для согласования действий и 
развития сотрудничества в области 
налогообложения. 

 Ораторы также осветили вопрос влияния 
торговли на процесс финансирования развития. 
Фактор торговли по праву включен в процесс 
финансирования развития, и, как представляется, 
он имеет особую важность для достижения 
прогресса в контексте предстоящей встречи на 
уровне министров Всемирной торговой 
организации, которая состоится в Дохе. 

 Официальная помощь на цели развития по-
прежнему является важным вопросом для 
обсуждения в рамках процесса финансирования 
развития, включая такие вопросы как количество и 
качество помощи, а также более эффективное 
использование помощи странами-получателями. 
Что касается официальной помощи в целях 
развития, то Группа Седильо поддержала общее 
консенсусное предложение, цель которого — 
сокращение все более неуправляемых расходов на 
операции, связанные с получением помощи. 
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Следует отвести более приоритетное место 
стратегии самостоятельного выбора приоритетов на 
национальном уровне по сравнению с критериями 
выдвижения условий, и новая инициатива в 
отношении Африки уже отражает такой подход. 
Партнерство общественного и частного секторов, 
как, например, направление помощи по линии 
неправительственных организаций, было также 
представлено как пример того, как снизить расходы 
на операции и повысить отдачу. 

 Обсуждался вопрос об эффективности 
нынешних механизмов по облегчению бремени 
задолженности. Назрела необходимость выйти за 
рамки Инициативы в отношении бедных стран с 
крупной задолженностью (БСКЗ) и создать более 
транспарантную и справедливую систему. 
Достижение разумного уровня задолженности — 
это важная цель, поскольку облегчение бремени 
задолженности должно обеспечить реальную 
передачу ресурсов странам, имеющим 
задолженность, в целях уменьшения масштабов 
нищеты. 

 Обсуждались также вопросы о роли 
государства и об управлении. Несмотря на 
возрастающую роль многих действующих лиц и 
соответствующих заинтересованных сторон в 
процессе развития и обсуждение роли государства, 
ряд областей по-прежнему остается в ведении 
государственного сектора, например, обеспечение 
государственными товарами, социальными 
услугами и предотвращение и урегулирование 
кризисов. Таким образом, необходимо «смешение» 
деятельности государственного и частного 
секторов. 

 Что касается мобилизации внутренних 
ресурсов на цели развития в развивающихся 
странах, то был упомянут ряд предложений. Группа 
Седильо, например, указала на важность 
накопительных пенсионных систем с 
фиксированным взносом в увеличении накоплений; 
управление ими можно было осуществлять в 
государственном или в частном секторе. 

 Финансирование процесса развития также 
нуждается в учете различных аспектов положения 
нуждающихся стран. Например, конфликты и 
стихийные бедствия привели к декапитализации 
страны, где был разрушен человеческий и 
финансовый капитал. Рекапитализация кредитных 

учреждений является важным мероприятием для 
обеспечения наличия ресурсов в постконфликтных 
и других странах. 

 В заключение я хотел бы поблагодарить 
Департамент по экономическим и социальным 
вопросам за усилия по содействию проведению 
этого мероприятия. Я особо благодарю участников 
совещания и особенно заместителя Генерального 
секретаря по экономическим и социальным 
вопросам г-на Нитина Десаи, чей личный вклад и 
участие в этом мероприятии обеспечили форуму 
успешные результаты. Я хотел бы также 
поблагодарить моего коллегу — Постоянного 
представителя Южной Африки посла Кумало — за 
то, как он эффективно руководил этим важным 
форумом. 

 Председатель (говорит по-английски): Я 
выражаю признательность всем представителям, 
чьи энергичные усилия обеспечили успех этому 
диалогу, несмотря на перенос важных заседаний 
Генеральной Ассамблеи. Я считаю, что это ясное 
свидетельство нашего нерушимого единства и 
солидарности в усилиях по достижению мира и 
развития во всем мире. 

 Как мы все со всей трагичностью осознаем, 
этот диалог состоялся после совершения 
террористами 11 сентября нападений на нашу 
принимающую страну. Эти ужасные акты служат 
важным напоминанием о том, что международный 
терроризм является серьезной и смертельной 
угрозой миру и демократии. В этой связи, для 
борьбы с международным терроризмом во всех его 
проявлениях необходимы значительные усилия в 
рамках более широкого многостороннего 
сотрудничества. 

 Прения на пленарных заседаниях 
предоставили уникальную возможность для 
чрезвычайно продуктивного обсуждения с 
различных точек зрения международных 
экономических условий. Этот диалог стал особенно 
своевременным в контексте нынешнего глобального 
замедления экономики, позволив нам добиться 
существенного прогресса в определении новой 
стратегии развития. Должным образом учесть весь 
широкий круг представленных в ходе этих 
пленарных заседаний взглядов и различных идей — 
задача весьма непростая. Поэтому я в тесном 
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взаимодействии с делегациями подготовлю 
подробное резюме и позднее распространю его. 

 На данный же момент мне хотелось бы 
высказать некоторые соображения и выделить 
основные идеи. 

 Высказывалось мнение, что этот диалог может 
стать полезным вкладом в проведение предстоящих 
крупных конференций: Совещания на уровне 
министров Всемирной торговой организации (ВТО) 
в Дохе (Катар); Международной конференции по 
финансированию развития в Монтеррее (Мексика); 
и Всемирной встречи на высшем уровне по 
вопросам устойчивого развития в Йоханнесбурге 
(Южная Африка). Сложилось также понимание, что 
этот диалог можно было бы считать возможностью 
для определения стратегии проведения в жизнь 
Декларации тысячелетия. 

 Глобализация широко воспринималась как 
реальность, с которой мы должны смириться. С 
одной стороны, она может быть причиной 
стремительного роста и процветания, а с другой — 
создает опасность усугубления неравенства и 
диспропорций как внутри отдельных стран, так и 
между ними. Особо подчеркивалось значение 
правильного стратегического выбора, который 
позволил бы полностью использовать 
преимущества глобализации, являющейся 
процессом интерактивным и всеохватывающим. 
Подчеркивалось также и важное значение 
обеспечения учета в процессе глобализации 
человеческого фактора, с тем чтобы помочь 
развивающимся странам беспрепятственно влиться 
в мировую экономику за счет открытия мировых 
рынков и мобилизации новых притоков финансовых 
средств на цели развития. 

 Представители подчеркивали уникальную 
роль Организации Объединенных Наций в 
обеспечении нормативных политических рамок для 
решения связанных с глобализацией сложных задач. 
Это мнение основано на убежденности в том, что 
Организация Объединенных Наций лучше других 
приспособлена для объединения усилий всех 
заинтересованных действующих лиц в рамках 
партнерских отношений в интересах устойчивого 
развития. 

 В связи с подтемой (а), касающейся 
финансирования развития, основой для 
международного сотрудничества в целях развития 

были признаны многочисленные задачи развития и 
искоренения нищеты, определенные в Декларации 
тысячелетия. Было признано также, что 
необходимым условием для мобилизации 
финансовых ресурсов является наличие 
благоприятной международной экономической 
обстановки. Указывалось также на необходимость 
совершенствования государственного правления на 
национальном уровне и создания условий, 
благоприятных для инвестиций, как внутренних, 
так и иностранных. Приток частного капитала 
особенно необходим для укрепления 
производительного потенциала и развития 
инфраструктуры. 

 Обеспокоенность была высказана по поводу 
ненадежности краткосрочных притоков капитала, в 
том числе по поводу оттока капитала с Юга, и 
представители призывали к созданию 
соответствующего механизма для устранения этих 
недостатков. По общему мнению, предстоящая в 
Монтеррее Международная конференция по 
финансированию развития представляет собой 
чрезвычайно важную возможность обеспечить 
существенное улучшение перспектив роста и 
развития развивающихся стран. 

 Важным источником финансирования 
развития для некоторых развивающихся стран, 
особенно для наименее развитых стран, остается 
официальная помощь в целях развития (ОПР). 
Сложилось широкое согласие относительно 
необходимости обратить вспять тенденцию, 
приведшую к сокращению объема ОПР, и 
продвигаться в направлении достижения 
намеченного показателя ОПР в размере 
0,7 процента валового национального продукта. 
Подчеркивались также важное значение повышения 
эффективности и плодотворности такой помощи и 
необходимость создания сетей социальной защиты. 
Было высказано мнение, что донорам, при оценке 
потребностей, особенно наименее развитых стран и 
малых развивающихся государств Африки, следует 
учитывать их уязвимость, равно как и низкие 
доходы на душу населения. Вновь была 
подтверждена необходимость принятия более 
глубоких, широких и быстрых мер в целях 
облегчения долгового бремени бедных стран с 
крупной задолженностью (БСКЗ) — и не только их, 
— и проведения эффективной и последовательной 
политики в отношении задолженности, в том числе 
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разработки программ действий на период после 
завершения выполнения Инициативы в отношении 
бедных стран с крупной задолженностью. 

 Представители возлагают большие надежды 
на то, что предстоящее совещание ВТО в Катаре 
предоставит новую возможность сосредоточить на 
таких вопросах, как доступ на рынки, создание 
потенциала и торговля, а также на растущем 
протекционизме в период глобального замедления 
экономики. Подчеркивалась необходимость 
обеспечения более высокого уровня 
согласованности глобальных стратегий в таких 
областях, как помощь в целях развития, облегчение 
долгового бремени и торговля в целях повышения 
эффективности каждой отдельной стратегии. 
Обращалось внимание на необходимость 
совершенствования управления глобальной 
финансово-экономической системой и активизации 
диалога между всеми соответствующими 
заинтересованными действующими лицами ради 
проведения более последовательной политики. В 
число таких заинтересованных действующих лиц 
входят правительства, Организация Объединенных 
Наций, бреттон-вудские учреждения, ВТО, частный 
сектор и гражданское общество. 

 Относительно подтемы (b), касающейся 
информационно-коммуникационных технологий 
(ИКТ) на службе развитию, представители были 
единодушны в том, что информационно-
коммуникационные технологии могли бы играть в 
экономическом и социальном развитии одну из 
центральных ролей. Они также отмечали, что 
революция в сфере ИКТ ведет к формированию 
такой нарождающейся глобальной экономики, 
которая основывается на специальных знаниях, что, 
в свою очередь, открывает широкие возможности 
для экономического роста и социального развития. 
Однако эта информационная революция создает и 
множество сложных проблем и опасностей. 
Значительная часть населения планеты 
по-прежнему живет в нищете. Многим странам 
пока не удалось приобщиться к благам революции в 
сфере ИКТ в силу отсутствия у них 
инфраструктуры ИКТ, в том числе систем 
электроснабжения, а также ввиду высокого уровня 
неграмотности. 

 В этой связи выражалась обеспокоенность по 
поводу расширяющегося «цифрового разрыва». 
Сложилось мнение, что сужение «цифрового 

разрыва» является одной из приоритетных задач, 
требующей мужественной политики в развитии 
людских ресурсов и организационных 
способностей для управления такими переменами. 
В ряду необходимых условий создания надлежащих 
потенциалов и инфраструктур для успешного 
использования преимуществ ИКТ были названы 
всеобъемлющие меры в этом отношении на 
общегосударственном уровне. Было признано, что 
для принятия таких мер необходима твердая 
поддержка со стороны международных и 
многосторонних учреждений, особенно системы 
Организации Объединенных Наций, в том числе 
бреттон-вудских учреждений, а также 
региональных и других банков. 

 Кроме того, представители указывали также 
на необходимость установления партнерских 
отношений между государственным и частным 
секторами. Поэтому учреждение целевой группы по 
ИКТ было встречено одобрением, и выражалась 
надежда, что ее деятельность приведет к ощутимым 
результатам. По общему мнению, необходимо 
обеспечить, чтобы достоинства ИКТ 
использовались в целях достижения 
развивающимися странами долгосрочного и 
всестороннего развития и в конечном итоге, их 
успешной интеграции в мировую экономику. 

 Но для этого развивающиеся страны должны 
создавать такие условия, которые привлекали бы 
капиталовложения в инфраструктуру ИКТ, а также 
должны подумать о том, каким образом повысить 
долю местного компонента. Сложилось мнение, что 
только таким образом развивающимся странам 
удастся добиться необходимого прогресса на пути к 
устойчивому экономическому росту, равно как и 
улучшения положения дел в сферах 
здравоохранения, просвещения и искоренения 
нищеты. Ввиду разнообразия условий и 
политических целей различных стран была 
признана уникальная роль Организации 
Объединенных Наций в углублении 
осведомленности общественности о более широких 
сферах применения ИКТ в интересах развития и 
искоренения нищеты. 

 Участники диалога приветствовали решение 
Международного союза электросвязи провести 
Всемирную встречу на высшем уровне по вопросам 
информационного общества и выразили надежду, 
что Генеральная Ассамблея изучит возможности 
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оказания содействия в обеспечении успешной 
подготовки к такой Встрече на высшем уровне. 
Высказывалось также мнение относительно 
необходимости разработки стратегий борьбы с 
растущей электронной преступностью и с другой 
связанной с ней незаконной деятельностью. 

 Таковы некоторые первоначальные замечания 
относительно двухдневного диалога. Как я 
упомянул в начале своего выступления, более 
подробное резюме этих заседаний будет издано 
позднее в качестве документа Генеральной 
Ассамблеи. 

 На этом двухдневный диалог на высоком 
уровне по вопросу об укреплении международного 
экономического сотрудничества в целях развития на 
основе партнерства завершен. 
 

 Заседание закрывается в 13 ч. 15 м. 

 


